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Добре дошли в AEG! Благодарим Ви, че избрахте нашия уред.
В нашето желание да бъдем устойчиви, намаляваме употребата на хартия и
предоставяме пълните ръководства за потребителя онлайн. Ще получите
достъп до Вашето пълно ръководство за потребителя на aeg.com/manuals
Вижте съвети за употреба, брошури, отстраняване на неизправности и
информация за сервиз и ремонт на aeg.com/support

Купете аксесоари, консумативи и оригинални резервни части за Вашия уред на 
aeg.com/shop

Запазваме си правото на изменения.
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1.  ИНФОРМАЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

 Преди да започнете инсталиране и експлоатация на
този уред, прочетете внимателно предоставените
инструкции.
Производителят не носи отговорност за наранявания или
повреди в резултат от неправилен монтаж или употреба.
Винаги дръжте инструкциите на безопасно и достъпно
място за справка в бъдеще.

 Внимание: Опасност от пожар/запалими материали.
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Уредът съдържа запалим газ, пропан (R290), газ с високо
ниво на екологична съвместимост. Уредът трябва да е
разположен далеч от източници на запалване.
Внимавайте да не причините повреда на хладилната
верига със съдържание на пропан.

1.1 Безопасност за децата и хората с ограничени
способности

ВНИМАНИЕ!

Риск от задушаване, нараняване или трайно
увреждане.
• Този уред може да бъде използван от деца над 8-

годишна възраст, както и от лица с намалени
физически, сетивни и умствени възможности или от
лица без опит и познания, само ако те са под
наблюдение или бъдат инструктирани относно
безопасната употреба на уреда и разбират възможните
рискове.

• Деца между 3- и 8-годишна възраст и хора с тежки или
комплексни увреждания трябва да се държат далеч от
уреда, освен ако не са под постоянно наблюдение.

• Деца под 3-годишна възраст трябва да се държат далеч
от уреда, освен ако не са под постоянно наблюдение.

• Не позволявайте на деца да си играят с уреда.
• Дръжте всички опаковки далече от деца и изхвърлете

опаковките по местните правила.
• Пазете препаратите далеч от деца.
• Пазете децата и домашните любимци далеч от уреда,

когато вратата е отворена.
• Ако уредът има устройство за детска безопасност, то

трябва да се активира.
• Деца не трябва да извършват почистване или

поддръжка на уреда, когато са без надзор.
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1.2 Обща безопасност
• Този уред е предназначен само за сушене в домашна

среда, машинно сушене на пране.
• Не използвайте функцията за сушилня, ако прането е

замърсено с промишлени химикали.
• Този уред е предназначен за домашна употреба в

затворени помещения.
• Този уред може да се използва в офиси, стаи в хотел,

стаи в мотел, къщи за гости и други подобни места за
настаняване, където това използване не надвишава
(средно) нивото на домашна употреба.

• Не променяйте предназначението на уреда.
• Ако барабанната сушилня е поставена върху перална

машина, използвайте свързващ кит. Свързващият кит,
предлаган в магазините, може да бъде използван само
за уреда, посочен в инструкциите, които са
предоставени с него. Прочетете внимателно преди
инсталиране (вж. в брошурата за Инсталиране).

• Уредът може да се инсталира като свободностоящ или
под кухненския плот като спазвате съответното
разстояние (вж. в брошурата за Инсталиране).

• Не инсталирайте уреда зад врата, която се заключва,
плъзгаща се врата или врата с панти в срещуположната
на уреда страна, които биха възпрепятствали пълното
отваряне на уреда.

• Вентилационният отвор в основата не бива да бъде
покриван от килим или други постелки за под.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Уредът не трябва да е захранван
чрез външно превключващо устройство като таймер или
да е свързан към електрическа верига, която постоянно
се включва и изключва от устройство.

• Включете захранващия щепсел към контакта само в
края на инсталационния процес. Уверете се, че
щепселът на захранването е достъпен след
инсталирането.
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• Погрижете се да осигурите добра вентилация в
помещението, в което е инсталиран уредът, за да
избегнете обратен поток на газове в помещението от
уреди, които горят други газове или горива,
включително открит огън.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не монтирайте уреда в
помещение без въздушен обмен.
Уредът съдържа запалим газ, пропан (R290), газ с
високо ниво на екологична съвместимост. Уредът
трябва да е разположен далеч от източници на
запалване. Внимавайте да не причините повреда на
хладилната верига със съдържание на пропан.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Дръжте вентилационните отвори
в корпуса на уреда или във вградената структура, без
да са възпрепятствани.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не повреждайте хладилната
верига.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не докосвайте достъпните
метални перки на кондензатора с голи ръце. Риск от
нараняване. Носете предпазни ръкавици.

• Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да се
смени от производителя, негов оторизиран сервизен
център или квалифицирано лице, за да се избегне
опасност.

• Не превишавайте обема на максимално зареждане от
8,0 кг (вижте глава „Таблица с програми“).

• Избършете праха или остатъците от опаковането, които
са се натрупали около уреда.

• Не използвайте уреда без филтър. Почиствайте
филтъра за влакна преди и след всяка употреба.

• Не сушете неизпрани дрехи в сушилнята.
• Тъкани, които са били замърсени с вещества като

мазнина за готвене, ацетон, алкохол, бензин, керосин,
препарати за премахване на петна, терпентин, восък и
препарати за премахване на восък, трябва да се
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изперат с гореща вода и перилен препарат, преди да се
изсушат в сушилня.

• Предмети като порест каучук (латексова пяна), шапчици
за душ, водонепроницаеми тъкани, артикули с гумена
основа и дрехи или възглавници, снабдени с подложки
от порест каучук, не трябва да се сушат в сушилня.

• Омекотители на тъкани или подобни препарати трябва
да се използват само според предписанията на
производителя.

• Премахнете всички предмети от прането, които могат
да причинят запалване, като запалки или кибрити.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Никога не спирайте барабанната
сушилня преди края на цикъла на сушене, освен ако
няма да извадите бързо всички дрехи и след това ги
прострете така, че топлината да се разпръсне.

• Преди извършване на поддръжка на уреда, изключете
го и извадете щепсела от контакта.

2. ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

2.1 Инсталация

 Внимание: Опасност от пожар/
запалими материали.
• Махнете всички опаковки.
• Не монтирайте и не използвайте

повреден уред.
• Следвайте инструкциите за

инсталиране, приложени към уреда.
• Не монтирайте уреда в помещение без

въздушен обмен
Уредът съдържа запалим газ, пропан
(R290), газ с високо ниво на екологична
съвместимост. Уредът трябва да е
разположен далеч от източници на
запалване. Внимавайте да не
причините повреда на хладилната
верига със съдържание на пропан.

• Винаги внимавайте, когато местите
уреда, тъй като е тежък. Винаги
използвайте предпазни ръкавици и
затворени обувки.

• Не монтирайте уреда на места, където
температурата може да е под 5°C или
по-висока от 35°C.

• Подът, където ще се монтира уредът,
трябва да е равен, стабилен, устойчив
на топлина и чист.

• Уверете се, че има циркулация на
въздух между уреда и пода.

• Винаги дръжте уреда вертикално,
докато го местите.

• Когато уредът е поставен в постоянното
си положение, проверете дали е
напълно нивелиран с помощта на
нивелир. Ако не е, наместете
крачетата.

2.2 Електрическо свързване

ВНИМАНИЕ!
Риск от пожар или токов удар.

• Свържете кабела за захранването към
контакта единствено в края на
инсталацията. Уверете се, че щепселът
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за захранване е достъпен след
инсталирането.

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Този уред е
предназначен за монтаж / свързване
към заземителна връзка в сградата.

• Уверете се, че параметрите на
табелката с технически данни са
съвместими с електрическите данни на
захранващата мрежа.

• Винаги използвайте правилно монтиран
контакт със защита от токов удар.

• Не използвайте разклонители или
адаптери с много входове.

• Не издърпвайте захранващия кабел, за
да изключите уреда. Винаги
издърпвайте щепсела на захранването.

• Не пипайте захранващия кабел или
щепсела с мокри ръце.

2.3 Използване

ВНИМАНИЕ!
Опасност от нараняване, токов удар,
пожар, изгаряне или повреда на уреда.

 Внимание: Опасност от пожар/
запалими материали. Уредът съдържа
запалим газ, пропан (R290), газ с високо
ниво на екологична съвместимост. Уредът
трябва да е разположен далеч от
източници на запалване. Внимавайте да
не причините повреда на хладилната
верига със съдържание на пропан.
• Този уред е предназначен само за

домашна (на закрито) употреба.
• Не сушете повредените (скъсани,

изтъркани) дрехи, които имат подплата
или пълнеж.

• Ако прането е изпрано с препарат за
отстраняване на петна, пуснете
допълнителен цикъл на изплакване
преди да стартирате цикъла на сушене.

• Сушете само тъкани, които са
подходящи за сушене в уреда.
Следвайте инструкцията за почистване
на етикета на всяка дреха.

• Не пийте и не приготвяйте храна с
кондензираната вода/дестилираната
вода. Това може да причини
здравословни проблеми на хората и
домашните любимци.

• Не сядайте и не стъпвайте върху
отворената врата на уреда.

• Не сушете капещи мокри дрехи в уреда.

2.4 Вътрешно осветление

ВНИМАНИЕ!
Риск от нараняване.

• Видимо излъчване от светодиод, не
гледайте директно в лъча.

• За подмяна на вградената лампичка се
обърнете към оторизиран сервизен
център.

2.5 Грижи и почистване

ВНИМАНИЕ!
Опасност от нараняване или повреда
на уреда.

 Внимание: Опасност от пожар/
запалими материали. Уредът съдържа
запалим газ, пропан (R290), газ с високо
ниво на екологична съвместимост. Уредът
трябва да е разположен далеч от
източници на запалване. Внимавайте да
не причините повреда на хладилната
верига със съдържание на пропан.
• Не използвайте водна струя или пара,

за да почистите уреда.
• Почистете уреда с мокра, мека кърпа.

Използвайте само неутрални
препарати. Не използвайте абразивни
кърпи, разтворители или метални
предмети.

• Бъдете внимателни при почистване на
уреда, за да предотвратите повреда на
системата за охлаждане.

2.6 Компресор

ВНИМАНИЕ!
Риск от повреда на уреда.

• Компресорът и неговите системи в
барабанната сушилня са заредени със
специален препарат, който не съдържа
флоро-хлоро-хидроводород. Системата
трябва да стои изправена. Увреждането
на системата може да предизвика теч.
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2.7 Обслужване
• За поправка на уреда се свържете с

оторизирания сервизен център.
Използвайте само оригинални резервни
части.

• Моля, имайте предвид, че
собственоръчната поправка или
поправката, която не е извършена от
специалист, може да има последици,
свързани с безопасността и да анулира
гаранцията.

• Следните резервни части са налични
най-малко 10 години след като моделът
е бил спрян от производство:
уплътнения и уплътнения, ключове и
копчета, помпа за кондензация,
заключалки на вратичката, мотори и
моторни четки, скоростни кутии между
електромотора и барабана,
вентилаторни и вентилаторни колела,
барабани и лагери, тръби за вода и
свързано оборудване, включително
маркучи, клапани и филтри, кабели и
щепсели, печатни платки, електронни
дисплеи, термостати и температурни
сензори, софтуерни актуализации
(включително софтуер за нулиране),
пружини, нагреватели и нагреватели,
електрически предпазители (отделно
или свързани заедно), макара за
напрежение, опорна ролка, врати,
уплътнения на вратата, дръжки на
вратата, модули и панти за заключване
на вратата, филтри за мъх, въздушни
филтри, пластмасови периферни
устройства, резервоар за конденз.
Периодът може да е по-дълъг за
Вашата страна. За повече информация,
моля, посетете нашия уебсайт.

• Моля, имайте предвид, че някои от тези
резервни части са налични само за
професионални техници и не всички
резервни части са подходящи за всички
модели.

• Относно лампата(ите) вътре в този
продукт и резервните лампи, продавани
отделно: Тези лампи са предназначени
да издържат на екстремни физически
условия в домакински уреди, като
температура, вибрации, влажност или
са предназначени да сигнализират
информация за работното състояние на
уреда. Те не са предназначени за
използване в други приложения и не са
подходящи за осветяване на
помещения в домакинството.

2.8 Изхвърляне

ВНИМАНИЕ!
Риск от нараняване или задушаване.

 Внимание: Опасност от пожар/
опасност от материална повреда и
повреда на уреда.
• Изключете уреда от

електрозахранването и
водоподаването.

• Извадете захранващия електрически
кабел в близост до уреда и го
изхвърлете.

• Уредът съдържа запалим газ (R290).
Свържете се с общинските власти за
информация за това как да изхвърлите
уреда правилно.

• Премахнете дръжката на вратичката, за
да предотвратите заклещването на
деца или домашни любимци в
барабана.

• Изхвърлете уреда в съответствие с
местните изисквания за изхвърляне на
"Отпадъци от електрическо и
електронно оборудване (ОЕЕО)".
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3. БЪРЗО РЪКОВОДСТВО
3.1 Всекидневна употреба

1 2 3

5 4

3s3s
3s

3s3s
3s

1. Натиснете бутона  Вкл. / Изкл. (On/
Off) за включване на уреда.

2. Използвайте бутона за програми, за да
зададете програма.

3. За да активирате или деактивирате
дадена опция, докоснете съответния
бутон или комбинация от 2 бутона.

4. Докоснете бутона  Старт/Пауза
(Start/Pause).

5. Уредът стартира.

3.2 Програма

Програма Зареждане 1) Свойства / Фабрична маркировка 2)

MixDry 6,0 кг
Създадена за рутинно сушене на това, кое‐
то перете без сортиране. Изсушава еже‐
дневни дрехи, изработени от памук, блен‐
дове с памук и синтетика и синтетика.

/ , ,

Eco 3) 4) 8,0 кг

Подходяща е за сушене на нормално мокро
памучно пране и е най-ефективна от глед‐
на точка на консумацията на енергия за су‐
шене на мокро памучно пране.
Нивото на сушене не се регулира и се за‐
дава по подразбиране на шкаф сух / готово
за съхранение.

/ ,

Памук (Cottons) 8,0 кг
Програма за бели и цветни памучни тъка‐
ни. Настройката по подразбиране е за ниво
на сушене, готово за съхранение.

/ ,
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Програма Зареждане 1) Свойства / Фабрична маркировка 2)

Синтетика (Synthetics) 4,0 кг
Смесени дрехи, съдържащи предимно син‐
тетични влакна като полиестер, полиамид и
др.

/ , ,

Деликатни (Delicates) 2,0 кг
Препоръчва се за изкуствени деликатни тъ‐
кани като вискоза, изкуствена коприна,
акрил и техните блендове.

/ , ,

  Вълна (Wool) 1,0 кг

Нежно сушене за машинно и ръчно изпрани вълнени тъкани.
Извадете незабавно дрехите, когато програмата свърши.

Цикълът за сушене на вълна на тази машина е тестван и одо‐
брен от компанията Woolmark. Този цикъл е подходящ за су‐
шене на вълнени дрехи, които са с етикет „ръчно пране“, при
условие, че дрехите се изпират в цикъл за ръчно пране, одо‐
брен от Woolmark, и се сушат според инструкциите, препоръ‐
чани от производителя на тази машина. M2407
Символът Woolmark е знак за сертифициране в много държа‐
ви.

Бърза 3кг (Quick 3kg) 3,0 кг
Бърз цикъл за ежедневни дрехи, изработе‐
ни от памук, блендове с памук и синтетика
и синтетика. Идеално за леки тъкани.

/ , ,

Cпално бельо (Bedlinen) 
XL 4,5 кг

Изсушава едновременно до три комплекти
спално бельо. Намалява усукванията и за‐
плитанията на големи артикули, за да се
гарантира, че всяко спално бельо достига
равномерна сухота без мокри петна.

/ , ,

 Връхни дрехи
(Outdoor)

2,0 кг

Поддържа функционалността на външните
тъкани от технически текстил и възстановя‐
ва водонепроницаемостта на водоустойчи‐
вите якета и якета с подвижна подплата
(подходящи за сушене в барабанна сушил‐
ня).

/ ,

 Дезинфекция
(Hygiene)

5,0 кг

Изсушава и дезинфекцира Вашите дрехи и
други артикули, като поддържа температу‐
рата над 60 °C през цялото време, премах‐
ва 99,9% от бактериите и вирусите5).
Забележка: Този цикъл трябва да се из‐
ползва само за мокри дрехи. Не е подходя‐
що за деликатни дрехи.

/ ,

Шалтета (Duvet) 3,0 кг
Осигурява правилно сушене на вътрешни‐
те части на единични или двойни юргани,
възглавници и ватирани одеяла.

/ , ,
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Програма Зареждане 1) Свойства / Фабрична маркировка 2)

 Пухенки (Down
Jackets)

2,0 кг

Автоматична програма, която прецизно из‐
сушава дори вътрешната изолация на яке‐
тата с пера, пух или синтетичен пълнеж.
Поддържа външния вид и топлинната
функционалност на дрехите.

/ , ,

1) Максималното тегло се отнася за сухи дрехи.
2) За знака на фабричната маркировка вижте глава ВСЕКИДНЕВНА УПОТРЕБА: Подготовка на прането.
3) Това е референтната програма, използвана за оценка на съответствието с регламентите на ЕС за екоди‐
зайн и енергиен етикет, Регламент (ЕС) 2023/2533 и Регламент (ЕС) 2023/2534. Тази програма може да су‐
ши памучно пране от първоначално съдържание на влажност на прането от 60% до целево крайно съдър‐
жание на влажност от зареждането от 0%.
4) Програмата „Еко“ е равностойна на „ Памук (Cottons)Eco“, която е „Стандартната програма за па‐
мук“ съгласно Регламент (ЕС) № 392/2012 на Комисията. Подходящо е за сушене на нормално мокро па‐
мучно пране.
5) Извършени изследвания за Escherichia coli, Candida albicans и MS2 Bacteriophage. Независимо изследва‐
не, извършено от Swissatest Testmateriien AG през 2021 г. (Доклад за изследване № 20212038).

3.3 График за периодично
почистване
Периодичното почистване спомага за
удължаването на работата на уреда Ви.

Ако уредът не се използва дълго време,
изключете уреда от контакта.

График с показатели за периодично почистване:
Почистване на филтъра Индикаторът  премигва

Изпразнете контейнера за вода Индикаторът  премигва

Почистване на кондензатора Индикаторът  премигва

Почистване на барабана На всеки два месеца

Почистване на командното табло и корпуса На всеки два месеца

Почистване на отворите за въздушен поток На всеки два месеца

Следните параграфи съдържат инструкции при почистването на всяка част.

3.4 Почистване на филтъра
1 2 3
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В края на всеки цикъл символът  Филтр
се показва на екрана и трябва да
почистите филтъра.
1. Отворете вратата. Издърпайте

филтъра.
2. Натиснете куката, за да отворите

филтъра.
3. Съберете мъха с ръка от двете

вътрешни части на филтъра.
Изхвърлете мъха от влакната.

3.5 Конфигурация на безжичната
връзка
Преди да започнете конфигурацията,
изтеглете и инсталирайте нашето
приложение на Вашия смарт уред.

1. Натиснете бутона  Вкл. / Изкл. (On/
Off), за да включите уреда.

2. Изчакайте около 8 секунди.
3. Натиснете и задръжте бутона 

Дистанц. Старт за около 3 секунди,
докато чуете едно „щракване“.

Символите:  и  се появяват на
екрана. След няколко секунди само
мигащия символ:  остава. Уредът
стартира връзката, отнема около 10
секунди, за да се активира безжичният
модул. Когато е готов, символът:  
(Access Point) се показва на екрана. 
Access Point е отворен за около 5 минути.
4. Конфигурирайте нашето приложение

на Вашето смарт устройство и

следвайте инструкциите на екрана, за
да свържете уреда към Wi-fi мрежата.

5. Ако връзката е установена, символът
 е изключен и иконата  WiFi

остава да свети постоянно.

Всеки път, когато включите уреда, той
ще се опита да се свърже към
мрежата автоматично. Когато връзката
е установена, символът:  спират да
мигат.

За да изключите безжичната връзка,
докоснете и задръжте бутона  Дистанц.
Старт , докато чуете едно „щракване“.
Символът:  се показва на екрана.

Уредът запаметява конфигурацията на
последната връзка. За да използвате
безжичните функции на уреда,
безжичната връзка трябва да е в
режим .

За да премахнете данните за вход на
безжичната връзка, докоснете и
задръжте бутона  Дистанц. Старт за
около 10 секунди, докато чуете 2
„бипкания“. Символът:  се
показва на дисплея.
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4. ОПИСАНИЕ НА ПРОДУКТА

1 2

8

3

4

5

6

7

10 9

1 Контейнер за вода
2 Контролен панел
3 Вътрешно осветление
4 Врата на уреда
5 Filter (Филтър)
6 Табелка с данни и QR код
7 Въздушни отвори
8 Капак на кондензатора

9 Покривало на кондензатора
10 Регулируеми крачета

За по-лесно зареждане на прането или
по-лесен монтаж, вратата може да се
обръща (вижте отделната листовка).

00000000

00A

Mod. xxxxxxxxx

000V ~ 00Hz  0000 W

910000000 00Prod.No.

B C D EA

Табелката с основните данни показва:
A. QR код
B. име на модел
C. номер на продукта
D. електрически данни
E. сериен номер

Сканирайте QR кода с камерата, за да изтеглите нашето приложение от магазина за приложения на Ва‐
шето смарт устройство, и следвайте необходимите стъпки. Регистрирайте продукта си и се възползвайте
максимално от него.
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•  Достъп до детайли за уреда, документация и статии за това как да използвате най-добрите

функции (Ръководството за потребителя е налично и на aeg.com/manuals )

•  Получете съвети за употреба, отстраняване на неизправности, информация за сервиз и ремонт
(налично и на aeg.com/support )

•  Купете аксесоари, консумативи и оригинални резервни части за Вашия уред (налични и на 
aeg.com/shop )

4.1 електрическо свързване
В края на монтажа можете да свържете
захранващия кабел към контакта.
Табелата с етикети и глава „Технически
данни“ указват необходимите
електрически характеристики. Уверете се,
че са съвместими с електрозахранването.
Проверете дали домашната Ви
електроинсталация може да поеме
максималното натоварване, което се
изисква, като вземете под внимание и
всички останали работещи електроуреди.
Свържете уреда към заземен контакт.

Когато уредът е инсталиран,
захранващият кабел трябва да бъде лесно
достъпен.
При необходимост от електрическо
обслужване по монтажа на уреда,
свържете се с нашия оторизиран сержизен
център.
Производителят не носи никаква
отговорност за щети или наранявания,
поради неспазване на горните предпазни
мерки.

5. ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ

Височина х Ширина х Дълбочина 85,0 x 59,6 x 65,7 см

Макс. дълбочина при отворена врата на уреда 110,2 см

Макс. ширина при отворена врата на уреда 95,1 см

Регулируема височина 85,0 см (+ 1,5 см – регулиране на крачетата)

Обем на барабана 118 л

Максимално количество за зареждане 8,0 кг

Напрежение 230 V

Честота 50 Hz
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емисия на звуков сигнал във въздуха за цикъла на
сушене на еко програма при максимално зареждане

63 dB(A)

Обща мощност 550 W

Вид употреба Домакински

Допустима температура на околната реда + 5°C до + 35°C

Ниво на защита срещу проникване на твърди части‐
ци и влага, осигурено от защитното покритие, освен
когато нисковолтовото оборудване няма защита
срещу влага

IPX4

Обозначение за хладилен газ R290

Тегло на хладилния агент 0,149 кг

6. КОНТРОЛНО ТАБЛО

3s3s

2 4 5 6 731

10 89

1 Програми
2 Програматор
3 Любими програми 
4 Екран
5 Бутон  Завършва в
6 Бутон  Дистанц. Старт

7 Бутон  Старт/Пауза (Start/Pause)
8 Бутон  SyncDry
9 Опции
10 Бутон  Вкл. / Изкл. (On/Off) с

функция за ниска мощност

БЪЛГАРСКИ 15



6.1 Дисплей

Символ на екрана Описание на символите
индикация за време на цикъла

максимално количество за зареждане

- избор на край (до 24 часа)

безжична връзка

дистанционно управление

Проверка на APP известието

опция + Против гънки е включена

защитата за деца е включена

, , сушене на прането: сухо за гладене, сухо за прибиране, екстра
сухо

опция Време за сушене е включена

индикатор: източете контейнера за вода

индикатор: почистете филтъра

индикатор: проверете кондензатора

Включва се, за да покаже кога циклите и избраните опции имат
профил на ниска консумация на енергия

индикатор: фаза на сушене
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Символ на екрана Описание на символите
индикатор: фаза на охлаждане

индикатор: фаза за защита от намачкване

опция Завършва в е включена

ProSense индикатор

индикатор: максималното натоварване е превишено

7.  WI-FI - НАСТРОЙКА НА СВЪРЗВАНЕ
Тази глава описва как да свържете смарт
уреда си към Wi-Fi мрежата и към мобилно
устройство.
С тази функционалност можете да
получавате известия, да управлявате и
наблюдавате сушилнята от мобилното си
устройство.
Wi-Fi функционалността е изключена като
фабрична настройка по подразбиране.
За да свържете уреда и да се
наслаждавате на цялата гама функции и
услуги, са необходими:
• Безжична домашна мрежа с активирана

интернет връзка.
• Мобилно устройство, свързано към

безжична мрежа.

Честота 2,412 – 2,472 GHz за европей‐
ския пазар

Протокол IEEE 802.11b/g/n

Максимална
мощност < 20dBm

Криптиране WPA, WPA2, WPA3

7.1 QR код на табелката с данни

00000000

00A

Mod. xxxxxxxxx

000V ~ 00Hz  0000 W

910000000 00Prod.No.

SCANNING...

QR кодът може да се използва по два
начина:
• Сканирайте QR кода с вграденото

приложение за камера, за да изтеглите
приложението от App store на Вашето
смарт устройство и следвайте
необходимите стъпки.

• Сдвояване на смарт устройството с
уреда, за да се опрости процесът.
Сканирайте QR кода с вградено
приложение за сканиране на QR код.

7.2 Инсталиране на нашето
приложение
При свързване на барабанната сушилня
към приложението, застанете в близост до
нея заедно със смарт устройството си.
Уверете се, че Вашето смарт устройство е
свързано към безжичната мрежа.
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1. Отидете в App Store на Вашето смарт
устройство или сканирайте QR кода
(вижте глава „QR код на табелката с
данни“).

2. Изтегляне и инсталиране на нашето
приложение.

3. Стартирайте приложението. Изберете
страна и език и влезте с Вашия имейл
и парола. Ако нямате акаунт, си
създайте нов такъв, като следвате
инструкциите в нашето приложение.

7.3 Конфигурация на безжичната
връзка
Преди да започнете конфигурацията,
изтеглете и инсталирайте нашето
приложение на Вашия смарт уред.

1. Натиснете бутона  Вкл. / Изкл. (On/
Off), за да включите уреда.

2. Изчакайте около 8 секунди.
3. Натиснете и задръжте бутона 

Дистанц. Старт за около 3 секунди,
докато чуете едно „щракване“.

Символите:  и  се появяват на
екрана. След няколко секунди само
мигащия символ:  остава. Уредът
стартира връзката, отнема около 10
секунди, за да се активира безжичният
модул. Когато е готов, символът:  
(Access Point) се показва на екрана. 
Access Point е отворен за около 5 минути.
4. Конфигурирайте нашето приложение

на Вашето смарт устройство и
следвайте инструкциите на екрана, за
да свържете уреда към Wi-fi мрежата.

5. Ако връзката е установена, символът
 е изключен и иконата  WiFi

остава да свети постоянно.

Всеки път, когато включите уреда, той
ще се опита да се свърже към
мрежата автоматично. Когато връзката
е установена, символът:  спират да
мигат.

За да изключите безжичната връзка,
докоснете и задръжте бутона  Дистанц.

Старт , докато чуете едно „щракване“.
Символът:  се показва на екрана.

Уредът запаметява конфигурацията на
последната връзка. За да използвате
безжичните функции на уреда,
безжичната връзка трябва да е в
режим .

За да премахнете данните за вход на
безжичната връзка, докоснете и
задръжте бутона  Дистанц. Старт за
около 10 секунди, докато чуете 2
„бипкания“. Символът:  се
показва на дисплея.

7.4  Дистанционен старт

Нашето приложение дава възможност
да контролирате прането си през
мобилно устройство.
Съдържа голям брой програми,
полезни функции и информация за
продукта, специално написана за
уреда.
Чрез приложението можете да
изберете програми, които вече
съществуват в контролния панел на
уреда, а освен това можете да
отключите допълнителни програми,
налични единствено от мобилно
устройство.
Допълнителните програми може да се
сменят с новите версии на
приложението.
Това е персонализирана грижа за
прането - всичко от Вашето мобилно
устройство.

Дистанционният старт Ви позволява да
започнете цикъл с дистанционно
управление.
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Дистанционното управление се
активира автоматично, когато
натиснете бутона  Старт/Пауза за
стартиране на програмата, но също
така можете да стартирате
дистанционно и програма за сушене.

 Дистанционен старт
Бързото натискане на този бутон активира
функцията Дистанц. стартиране, която Ви
позволява да стартирате, поставяте на
пауза и спирате уреда дистанционно.
Съответният светодиоден индикатор
светва и на екана се появява съответната
икона.

Ако зададете програма от
приложението и тя не съвпада с
позицията на копчето, текстът  се
появява редуван с времетраенето на
програмата.

Натиснете и задръжте този бутон за по-
дълго време, за да предоставите две
други функции:
• задръжте за 3 секунди, докато чуете

щракване: Wi-Fi се включва и изключва.
• задръжте го за 10 секунди, докато

прозвучи двоен звуков сигнал и на
екрана се появи : за да нулирате
мрежовите идентификационни данни.

7.5 Обновяване на Over-the-air

ВНИМАНИЕ!
По време на актуализация силно
препоръчваме да не изключвате или
изваждате уреда от контакта.

Това приложение може да предложи
обновяване за изтегляне на нови функции.
Обновяването става само чрез
приложението.
Ако някоя програма работи, приложението
уведомява, че обновяването ще започне
след приключване на програмата.
По време на обновяването, устройството
показва  на дисплея.
Устройството ще може да се използва
след края на обновяването, без
уведомяване, че обновяването е било
успешно.

Ако възникне грешка, на  дисплея се
показва уредът: просто натиснете
произволен бутон или завъртете копчето,
за да се върнете към нормална употреба.

7.6 Винаги включен Wi-Fi
Функцията Wi-Fi Always On може да се
активира само чрез нашето приложение.
Тази функция поддържа уреда свързан
към мрежата, дори когато уредът е
изключен, така че винаги да можете да го
събудите и управлявате дистанционно от
устройството си.
Индикаторът  се включва и изключва с
прекъсвания (1 секунда вкл., 5 секунди
изключен).
Можете да включите уреда, като
натиснете бутона  Вкл. / Изкл. (On/Off)
или от приложението.

Функцията Винаги включен Wi-Fi може
да повлияе на консумацията на
енергия.
Функцията Wi-Fi Always On е
деактивирана по подразбиране.

8. ПРОГРАМИ
8.1 Нашето приложение и
допълнителни скрити програми
Нашето приложение ви предоставя широк
избор от допълнителни скрити

програми. Свържете уреда към
приложението и ще можете да изберете
програма за сушене, която най-добре
отговаря на Вашите нужди.
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Можете също да запаметите всеки от
скритите цикли в любимите  позиции на
програмите. За да изберете програма от

уреда, директно вижте параграф „Любими
програми „ в раздел „Опции“.

Спортни дрехи
Спортен екип
Футбол
Ски екипировка
Пердета

Възглавница
Хавлии
Козина/Животни
Лесно гладене
Антиалергична пара

Дънки
Коприна
Бебе
Лен
Приставка за сушене

8.2 Програма

Програма Зареждане 1) Свойства / Фабрична маркировка 2)

MixDry 6,0 кг
Създадена за рутинно сушене на това, кое‐
то перете без сортиране. Изсушава еже‐
дневни дрехи, изработени от памук, блен‐
дове с памук и синтетика и синтетика.

/ , ,

Eco 3) 4) 8,0 кг

Подходяща е за сушене на нормално мокро
памучно пране и е най-ефективна от глед‐
на точка на консумацията на енергия за су‐
шене на мокро памучно пране.
Нивото на сушене не се регулира и се за‐
дава по подразбиране на шкаф сух / готово
за съхранение.

/ ,

Памук (Cottons) 8,0 кг
Програма за бели и цветни памучни тъка‐
ни. Настройката по подразбиране е за ниво
на сушене, готово за съхранение.

/ ,

Синтетика (Synthetics) 4,0 кг
Смесени дрехи, съдържащи предимно син‐
тетични влакна като полиестер, полиамид и
др.

/ , ,

Деликатни (Delicates) 2,0 кг
Препоръчва се за изкуствени деликатни тъ‐
кани като вискоза, изкуствена коприна,
акрил и техните блендове.

/ , ,
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Програма Зареждане 1) Свойства / Фабрична маркировка 2)

  Вълна (Wool) 1,0 кг

Нежно сушене за машинно и ръчно изпрани вълнени тъкани.
Извадете незабавно дрехите, когато програмата свърши.

Цикълът за сушене на вълна на тази машина е тестван и одо‐
брен от компанията Woolmark. Този цикъл е подходящ за су‐
шене на вълнени дрехи, които са с етикет „ръчно пране“, при
условие, че дрехите се изпират в цикъл за ръчно пране, одо‐
брен от Woolmark, и се сушат според инструкциите, препоръ‐
чани от производителя на тази машина. M2407
Символът Woolmark е знак за сертифициране в много държа‐
ви.

Бърза 3кг (Quick 3kg) 3,0 кг
Бърз цикъл за ежедневни дрехи, изработе‐
ни от памук, блендове с памук и синтетика
и синтетика. Идеално за леки тъкани.

/ , ,

Cпално бельо (Bedlinen) 
XL 4,5 кг

Изсушава едновременно до три комплекти
спално бельо. Намалява усукванията и за‐
плитанията на големи артикули, за да се
гарантира, че всяко спално бельо достига
равномерна сухота без мокри петна.

/ , ,

 Връхни дрехи
(Outdoor)

2,0 кг

Поддържа функционалността на външните
тъкани от технически текстил и възстановя‐
ва водонепроницаемостта на водоустойчи‐
вите якета и якета с подвижна подплата
(подходящи за сушене в барабанна сушил‐
ня).

/ ,

 Дезинфекция
(Hygiene)

5,0 кг

Изсушава и дезинфекцира Вашите дрехи и
други артикули, като поддържа температу‐
рата над 60 °C през цялото време, премах‐
ва 99,9% от бактериите и вирусите5).
Забележка: Този цикъл трябва да се из‐
ползва само за мокри дрехи. Не е подходя‐
що за деликатни дрехи.

/ ,

Шалтета (Duvet) 3,0 кг
Осигурява правилно сушене на вътрешни‐
те части на единични или двойни юргани,
възглавници и ватирани одеяла.

/ , ,
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Програма Зареждане 1) Свойства / Фабрична маркировка 2)

 Пухенки (Down
Jackets)

2,0 кг

Автоматична програма, която прецизно из‐
сушава дори вътрешната изолация на яке‐
тата с пера, пух или синтетичен пълнеж.
Поддържа външния вид и топлинната
функционалност на дрехите.

/ , ,

1) Максималното тегло се отнася за сухи дрехи.
2) За знака на фабричната маркировка вижте глава ВСЕКИДНЕВНА УПОТРЕБА: Подготовка на прането.
3) Това е референтната програма, използвана за оценка на съответствието с регламентите на ЕС за екоди‐
зайн и енергиен етикет, Регламент (ЕС) 2023/2533 и Регламент (ЕС) 2023/2534. Тази програма може да су‐
ши памучно пране от първоначално съдържание на влажност на прането от 60% до целево крайно съдър‐
жание на влажност от зареждането от 0%.
4) Програмата „Еко“ е равностойна на „ Памук (Cottons)Eco“, която е „Стандартната програма за па‐
мук“ съгласно Регламент (ЕС) № 392/2012 на Комисията. Подходящо е за сушене на нормално мокро па‐
мучно пране.
5) Извършени изследвания за Escherichia coli, Candida albicans и MS2 Bacteriophage. Независимо изследва‐
не, извършено от Swissatest Testmateriien AG през 2021 г. (Доклад за изследване № 20212038).

Програма и съвместимост на опциите

 Опции

Програма 1)  Степен
на изсушава‐

не
 Време за

сушене
 + Против
гънки

 Тих ре‐
жим

MixDry  

Eco   

Памук (Cottons)   

Синтетика (Synthetics)   

Деликатни (Delicates)  2)   

  Вълна (Wool)   3)   

Бърза 3кг (Quick 3kg)  2)   

Cпално бельо (Bedlinen) XL    

 Връхни дрехи (Outdoor)  2)   

 Дезинфекция (Hygiene)  2)   

Шалтета (Duvet)  2)   
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 Опции

Програма 1)  Степен
на изсушава‐

не
 Време за

сушене
 + Против
гънки

 Тих ре‐
жим

 Пухенки (Down Jackets)    

1) Освен програмата, можете да зададете една или повече опции едновременно.
2) Зададена по подразбиране
3) Вижте глава „ОПЦИИ“: Време за сушене на Вълна (Wool) програма

9. OПЦИИ

9.1  Степен на изсушаване

Тази опция помага за постигане на желаната сте‐
пен на сушене. Можете да изберете нивото на из‐
сушаване:

готовност за гладене - ниво сухо
за гладене

готовност за прибиране – ниво су‐
хо за прибиране1)

готовност за прибиране – ниво съ‐
всем сухо

1) Опцията по подразбиране, свързана с програма‐
та

Регулиране на желаната крайна
влажност

Това може да е необходимо, тъй като
резултатите от изсушаването се
влияят от много условия, напр. вида
вода, захранващото напрежение или
околната температура и др.

КАК ДА ПОСТИГНЕТЕ ПЕРФЕКТНО СУШЕНЕ:
1. Опитайте да регулирате опциите за степен на

сушене (вижте опцията Степен на изсушава‐
не по-горе).

2. Ако желаете допълнително да увеличите ре‐
зултатите за сушене на прането, можете да
промените настройката по подразбиране
(вижте по-долу). Тази настройка ще действа
при повечето програми, с изключение на про‐
грами Eco, Вълна (Wool), Шалтета (Duvet),
Пухенки (Down Jackets), Освежаване (Refresh)
ако са налични на машината.

За да промените степента по
подразбиране на целевата крайна
влажност:
1. Включете уреда.
2. Изберете 1 от наличните програми.
3. Докоснете и задръжте бутоните  

Време за сушене и  + Против
гънки по едно и също време.

На дисплея се извежда един от символите:
 - максимално сушене
 - допълнително сушене
 - стандартно сушене

4. Докоснете бутона  Старт/Пауза
няколко пъти, докато достигнете
желаната степен на влажност.
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Dryness
Level (Степе‐
ни на суше‐

не)
Символ на дисплея

максимално су‐
шене

по-сухо пране

стандартно су‐
хо пране

5. За да запаметите настройката,
докоснете и задръжте бутоните  
Време за сушене и  + Против
гънки по едно и също време в
продължение на около 2 секунди.

В случай че Wi-Fi мрежата е свързана
към машини, се извършва анимация 
ProSense на колонки в продължение
на няколко секунди, за да покаже, че
уредът актуализира данните в облака.
Ако вместо това режимът се промени с
въртене на копчето или изключване на
машината, синхронизирането на
данните ще се извърши по време на
първото повторно свързване с Wi-Fi.

9.2  Време за сушене
За: Памук (Cottons), Cпално бельо
(Bedlinen) XL, Синтетика (Synthetics) и
MixDry програми. Позволява на
потребителя да зададе време за сушене
от минимум 10 мин до максимум 2 часа (на
стъпки по 10 мин). Когато тази опция е
зададена на максимум, индикаторът за
зареждане изчезва.

Цикълът продължава колкото е
зададеното време на сушене,
независимо от количеството пране и
сухотата му.

ПРЕПОРЪКА ЗА ВРЕМЕ ЗА СУШЕНЕ

до 10 мин. действие само с хладен въздух (без
топъл).

ПРЕПОРЪКА ЗА ВРЕМЕ ЗА СУШЕНЕ

10 – 40
мин

допълнително сушене за подобряване
на сухотата, след предишен цикъл на
сушене.

>40 мин
пълно сушене на малко количество
пране до 4 кг, добре центрофугирано
(>1200 об./мин.).

 Време за сушене на
програмаВълна (Wool)
Опцията, приложима за програма Вълна
(Wool) за настройване на окончателното
ниво на сушене за повече или по-малко
сушене.

9.3  + Против гънки
Удължава до 120 мин. фазата против
намачкване (30 минути) в края на цикъла
на сушене. След фазата на сушене, за да
предпази от намачкване, барабана се
върти от време на време. Прането може
да се извади по време на фазата против
намачкване.

9.4  Тих режим
Уредът работи при ниски нива на шум, без
това да се отразява на качеството на
изсушаване. Уредът работи бавно с по-
дълго време на цикъла.

9.5  Сигнал за край
Прозвучава звуков сигнал при следното:
• край на цикъла
• начало и край на фазата против

намачкване
Звуковият сигнал е винаги включен по
подразбиране. Можете да използвате тази
опция, за да активирате или деактивирате
звука.
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9.6  Завършва в

Тази опция позволява избиране на
времето, в което програмата трябва да
приключи. Веднъж активирана,
машината изчаква точния момент, за
да започне процеса на сушене.

Времето Завършва в е сумата на времето
на готовност и времето за сушене.

9.7 Любими програми 
Тези положения на селектора са налични
след свързването на уреда към Wi-Fi.
Любимите програми могат да се задават и
запаметяват чрез приложението, като се
избира само от наличните, които са
разделени на трите категории, посочени
на контролния панел.
След като сте задали предпочитаните
програми, можете да изберете една от тях
от приложението или като завъртите
кръговия селектор на програмите в
съответната позиция: съответният
светодиод светва и информацията на
екрана се актуализира.

Любимите програми могат да се
отменят чрез съответната команда в
приложението или чрез натискане на
комбинацията от клавиши за
фабрична настройка по подразбиране.

9.8  SyncDry функция
Тази функция позволява на барабанната
сушилня автоматично да зададе най-
подходящата програма, която съответства
на последната изпълнена програма за
пране. Всичко, което трябва да направите,
е да стартирате програмата за сушене,
след като барабанната сушилня бъде
заредена. Не се изискват други настройки
на програмата или опции на барабанната
сушилня.
След като програмата за пране приключи,
пералната машина прехвърля данните за

програмата чрез домашния рутер Wi-Fi в
облака, както и във Вашата барабанна
сушилня.

За да използвате функцията SyncDry,
барабанната сушилня AEG и
пералната машина трябва да са
свързани към същата домашна мрежа
и да са сдвоени с нашето приложение.

За да активирате функцията :
1. След като цикълът на пране приключи,

поставете чистото пране в
барабанната сушилня.

2. Докоснете бутона SyncDry.
3. Всички символи на екрана ще светнат,

с изключение на иконата Wi-Fi и
лентите ProSense, които пускат
анимация за няколко секунди, докато
уредът извлича данни от облака.

4. Екранът автоматично ще се
актуализира с предложената програма.
След 10 секунди, ако извличането на
данни е неуспешно, светодиодът на
бутона се изключва и машината издава
звуков сигнал за грешка. След това
избраната преди това програма се
възстановява.

5. Докоснете бутон  Старт/Пауза
(Start/Pause), за да започнете процеса
на сушене.

Когато е зададена програма SyncDry,
потребителят все още може да
променя опции или да избира друга
програма чрез завъртане на копче или
чрез използване на приложението. В
такива случаи светодиодът на бутона 
SyncDry ще се изключи, за да покаже,
че програмата вече не е предложената
такава; автоматичната програма 
SyncDry може да бъде избрана отново
чрез натискане на съответния бутон,
докато данните станат налични в
облака.
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10. НАСТРОЙКИ
10.1 Деактивиране на индикатора
на контейнера за вода 
Индикаторът на контейнера за вода е
активиран по подразбиране. Започва да
свети към края или по време на цикъла на
сушене, ако резервоара за вода е пълен.
Ако е монтиран комплектът за източване,
контейнерът за вода се източва
автоматично и индикаторът може да бъде
деактивиран.
За да деактивирате индикатора:
1. Включете уреда.
2. Изберете 1 от наличните програми.
3. Докоснете и задръжте бутоните  Тих

режим и  Сигнал за край по едно и
също време.

Индикатор на контейнера за вода: 
изгасва и се появява символът  -
индикаторът на контейнера за вода е 
деактивиран за постоянно

За да активирате отново индикатора
на контейнера за вода, изпълнете
горната процедура. Индикатор на
контейнера за вода:  светва, ако се
появи символът  - индикаторът
на контейнера за вода е постоянно 
активиран

10.2 Брояч на часове работа
Тази функция дава възможност да се
покаже общото време на работа на уреда
в часове, което се брои от момента, в
който е включен за първи път. Показва се
действителното време на работа на
циклите (не включва паузи или отложен
старт).
За да визуализирате тази стойност,
направете следното:
1. Включете уреда, като натиснете бутон

 Вкл. / Изкл. (On/Off).

2. Натиснете и задръжте бутоните  
Време за сушене и  Степен на
изсушаване за няколко секунди.

3. След 3 секунди общият брой часове, в
които уреда е работил, се показва на
екрана: напр. ако времето за работа е 
1276 часа, на екрана се показва текста 
Hr за 2 секунди, след което 12 за 2
секунди следван от 76. Тази стойност
се показва с поредица от две цифри
едновременно: първите две цифри
показват хиляди и стотици, вторите
две цифри показват десетки и
единици.

За да излезете от този режим, натиснете
който и да е бутон, завъртете копчето за
избор или изключете уреда.

10.3 Фабрични настройки по
подразбиране
Тази функция позволява възстановяване
на фабричните настройки по
подразбиране. Запаметените опции и
режимите на работа ще бъдат нулирани.
Това също така ще премахне
идентификационните данни за WiFi
мрежата от паметта на уреда и ще нулира
персонализираните настройки на
програмата, включително любимите
програми.
За да активирате тази опция, следвайте
стъпките по-долу:
1. Включете уреда, като натиснете бутон

 Вкл. / Изкл. (On/Off).
2. Изчакайте около 8 секунди.
3. Натиснете и задръжте бутоните  Тих

режим и  + Против гънки за
няколко секунди.

4. Уредът ще потвърди действието, като
покаже .
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Ако процедурата не работи (това може
да бъде, поради изтичане на времето
или грешна комбинация от клавиши),
изключете уреда и повторете
последователността отначало.

11. ПРЕДИ ПЪРВОНАЧАЛНА УПОТРЕБА

Транспортните болтове се отстраняват
автоматично при първото активиране
на сушилнята. Възможно е да чуете
шум.

За отключване на транспортните
болтове:
1. Включете уреда.
2. Изберете която и да е програма.
3. Натиснете бутона „Старт/пауза“.
Барабанът започва да се върти. Бравите
на задните барабани се деактивират
автоматично.
Преди да използвате уреда за сушене
на дрехи:
• Почистете барабана на сушилнята с

навлажнена кърпа.
• Започнете 1-часова програма с влажно

пране.

При започване на цикъла на сушене
(първите 3 – 5 минути) нивото на шума
може да е малко по-високо. Това е
заради стартирането на компресора.
Това е нормално за уреди с
компресор, като хладилници или
фризери.

11.1 Необичайна миризма
Уредът е плътно опакован.
След разопаковането на продукта можете
да усетите необичайна миризма. Това е
нормално за чисто нови продукти.
Уредът е изграден от няколко различни
вида материал, които всички заедно могат
да генерират необичайна миризма.

С течение на времето, след няколко
цикъла на сушене, необичайната миризма
постепенно изчезва.

11.2 Шумове

По време на цикъла на сушене могат
да се чуят различни шумове. Те са
напълно нормални оперативни звуци.

Работен компресор.

Brrrr

Въртящ се барабан.

Работещи вентилатори.
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Работна помпа и прехвърляне на
конденз в резервоара.

12. ВСЕКИДНЕВНА УПОТРЕБА
12.1 Подготовка на прането.

Зареждането на барабана до
максималния капацитет, посочен за
съответните програми, ще допринесе
за икономията на енергия.

Много често дрехите след цикъла на
измиване се месят и се заплитат
напълно.
Сушенето на смесените и заплетени
дрехи е неефективно.
За да се осигури правилен въздушен
поток и равномерно изсушаване, се
препоръчва да разклащате и
зареждате една по една дрехите в
сушилнята.

За да осигурите правилния процес на
сушене:
• Закопчайте циповете.
• Закопчайте коланите и пликовете на

юрганите.
• Не сушете връзки или панделки

развързани (напр.връзки на престилки).
Завържете ги, преди да стартирате
програма.

• Извадете всички предмети от
джобовете.

• Обърнете наопаки дрехи с вътрешен
слой от памук. Памучният слой трябва
да гледа навън.

• Винаги задавайте подходяща програма
за типа пране.

• Не поставяйте заедно светли и тъмни
дрехи.

• Използвайте подходяща програма за
памук, пуловери и плетива, за да
намалите намачкването.

• Не надвишавайте максималното
количество, описано в главата
Програми, или показано на дисплея.

• Сушете само пране, подходящо за
барабанно сушене. Вижте етикета на
плата върху предметите.

• Не сушете големи и малки артикули
заедно. Малките артикули може да се
заклещят в големите и да останат
мокри.

• Разклатете големите дрехи, тъкани,
преди да ги поставите в сушилнята.
Това е за да се избягват влажните
места вътре в плата след цикъла на
сушене.
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Текстилен ети‐
кет

Описание

Прането е подходящо за сушене в сушилня.

Прането е подходящо за сушене в сушилня на високи температури.

Прането е подходящо за сушене в сушилня само на ниски температури.

Прането не е подходящо за сушене в сушилня.

12.2 За максимално добри
резултати от сушене
• Избраната програма трябва да е

подходяща за типа дрехи.
• Филтърът трябва да се почиства. Ако

филтърът е задръстен, сушенето няма
да е ефективно.

• Препоръчително е преди зареждане да
разтърсите дрехите. Отпуснатите дрехи
са по-подходящи за сушене.

• Необходимо е да се спазва
препоръчителното количество пране.

• Отворите за въздушен поток трябва да
се почистват.

12.3 Зареждане на прането

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Уверете се, че между вратичката на
уреда и гуменото уплътнение няма
затиснато пране.

1. Отворете вратичката на уреда с
дърпане.

2. Заредете прането дреха по дреха.
3. Затворете вратата на уреда.

12.4 Включване на уреда

За да включите уреда:

Натиснете бутона  Вкл. / Изкл. (On/Off).
Ако уредът е включен, някои индикатори
се появяват на дисплея.

12.5 Режим с ниска мощност
За да се намали потреблението на
енергия, тази функция автоматично
деактивира уреда:
• След 5 минути, ако не стартирате

програмата.
• 5 минути след края на програмата или

фазата против намачкване.

Когато уредът премине в режим на
ниска мощност, екранът и иконите се
изключват. Можете да го активирате
отново, като натиснете бутона Вкл. /
Изкл. (On/Off).
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Ако Wi-Fi е включена и
дистанционното управление е
активирано,  иконата за
дистанционен старт остава и когато
уредът премине в режим на ниска
мощност.

12.6 Настройване на програма

Използвайте програматора, за да
настроите програмата.
На дисплея се появява приблизителната
продължителност на програмата.

Реалното време за сушене ще зависи
от вида зареждане (количество и
състав), температурата в
помещението и първоначалната
влажност на прането след фазата на
центрофугиране.

12.7 Опции
Заедно с програмата можете да зададете
1 или повече опции.

3s3s

За активиране или деактивиране на опция
докоснете съответния бутон.
символът ѝ се появява на дисплея или
светодиодът над съответния бутон светва.

12.8 Опция за защита за деца
Заключването за деца може да се
активира, за да попречи на деца да си
играят с уреда. Опцията „Защита за деца“
заключва всички сензорни бутони и бутона
за програмата (тази опция не заключва
бутона  Вкл. / Изкл. (On/Off)).
Можете да активирате опцията за защита
за деца:

• преди да докоснете бутона  Старт/
Пауза (Start/Pause), уредът няма да
може да стартира

• след като докоснете бутона  Старт/
Пауза (Start/Pause), програмите и
опциите вече не са налични.

Активиране на опцията за защита за
деца:

3s3s

1. Включете сушилнята.
2. Изберете 1 от наличните програми.
3. Докоснете и задръжте бутон  +

Против гънки за около 3 секунди.
На екрана се появява символът .
4. За да деактивирате заключването за

деца, отново докоснете горния бутон,
докато символът изчезне.

30 БЪЛГАРСКИ



12.9 Стартиране на програма

3s3s

За стартиране на програмата:

Докоснете бутона  Старт/Пауза (Start/
Pause) .
Уредът стартира, а светодиодът над
бутона спира да мига и остава да свети.

12.10 Стартиране на програма 
Завършва в
За да зададете опцията Завършва в :
1. Задайте програмата за сушене и

опциите.
2. Докоснете  Завършва в

неколкократно, докато екранът покаже
желаното време, в рамките на което
програмата трябва да приключи (напр.

, ако програмата трябва да
завърши в рамките на 12 часа.)

3. Докоснете бутона  Старт/Пауза
(Start/Pause) . Барабанът започва да се
върти, за да извърши измерването 
ProSense, ако е предвидено в
избраната програма.

4. Уредът започва обратното отброяване
до края на програмата и програмата
ще започне в правилния момент, за да
приключи в зададеното чрез тази
опция време.

12.11 Измерване на пране 
ProSense

Технологията ProSense засича
количеството пране и определя
времетраенето на програмата. Работи
с повечето програми.

След задаване на програма за сушене,
иконата  светва, ако е
приложимо засичане на количеството
пране.

Докоснете бутона  Старт/Пауза (Start/
Pause), за да започне ProSense засичане
на количеството на пране:
1. Уредът засича количеството пране

през първата минута: индикаторът
премигва, чертичките под иконата се

движат напред-назад  и
барабанът се върти за кратко.

2. Когато барабанът спре да се върти,
екранът показва новото времетраене
на програмата, настроено според
засеченото количество пране. Броят на
чертичките от 1 до 4 представлява
засеченото количество пране. 4
чертички се равняват на максималното
количество пране за избраната
програма.

В случай на претоварване на
барабана, индикаторът за максимално
обявено пране се включва отново,

като индикаторът  мига. В
такъв случай, по време на тези 30
секунди можете да сложите
програмата на пауза и да извадите
излишните дрехи. След като сте ги
извадили, докоснете бутона  Старт/
Пауза (Start/Pause), за да стартирате
програмата отново. Ако количеството
пране не бъде намалено, програмата
започва въпреки това. В този случай
не може да се гарантира оптимален
резултат от изпирането.
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12.12 Промяна на програма
За да смените дадена програма:

1. Натиснете бутона  Вкл. / Изкл. (On/
Off) за изключване на уреда.

2. Натиснете отново бутона  Вкл. /
Изкл. (On/Off) за включване на уреда.

3. Задайте нова програма.

12.13 Край на програмата

Почиствайте филтъра и източвайте
контейнера за вода след всеки цикъл
на сушене. (Вижте глава ГРИЖИ И
ПОЧИСТВАНЕ)

Ако цикълът на сушене приключи, на
дисплея се появява символът . Ако
опцията  Сигнал за край е включена,
прозвучава прекъсващ звуков сигнал в
продължение на 1 минута.

Ако не изключите уреда, се включва
фазата против намачкване (не е
активна с всички програми). Мигащият
символ  указва, че фазата против
намачкване работи. Прането може да
се извади по време на тази фаза.

За да извадите прането:

1. Натиснете бутона  Вкл. / Изкл. (On/
Off) в продължение на 2 секунди, за да
изключите уреда.

2. Отворете вратата на уреда.
3. Извадете прането.
4. Затворете вратата на уреда.
Възможни причини за незадоволителни
резултати при сушене:
• Неправилни настройки за ниво на

сушене по подразбиране. Вж. глава

„Регулиране на целевата крайна
влажност“

• Температурата в помещението е
прекалено ниска или прекалено висока.
Оптималната стайна температура е
между 18° – 25 °C.

Оставете вратата леко отворена след
всеки цикъл, за да избегнете
влажност.

12.14 Лампичката на барабана
свети

3s3s

Докоснете и задръжте бутон  Тих режим
за около 3 секунди.
Лампичката в барабана е включена.

12.15 Възможни причини за
незадоволителни резултати при
сушене:
• Филтърът е запушен. Ако филтърът е

задръстен, сушенето няма да е
ефективно.

• Въздушните отвори са запушени.
• Барабанът е замърсен.
• Неправилни настройки за ниво на

сушене по подразбиране. Вж. глава
„Регулиране на целевата крайна
влажност“

• Температурата в помещението е
прекалено ниска или прекалено висока.
Оптималната стайна температура е
между 18° – 25 °C.
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13. ПОЛЕЗНИ СЪВЕТИ
13.1 Екологични съвети

Зареждането на барабана до
максималния капацитет, посочен за
съответните програми, ще допринесе
за икономията на енергия.

• Центрофугирайте добре прането преди
сушене.

• Не надвишавайте допустимите
количества пране, посочени в глава
„Програми“.

• Почиствайте филтъра след всеки цикъл
на сушене.

• Не използвайте омекотител за тъкани
за пране и след това за сушене. В

барабанната сушилня прането
автоматично се омекотява.

• Водата от контейнера за вода може да
се използва при гладенето на дрехи.
Първо трябва да филтрирате водата, за
да премахнете останалите текстилни
влакна (подходящ е обикновеният
филтър за кафе).

• Винаги дръжте отворите за
въздухопоток на дъното на уреда чисти
и незапушени.

• Уверете се, че потокът е достатъчен
там, където ще бъде монтиран уредът.

14. ГРИЖА И ПОЧИСТВАНЕ
14.1 График за периодично
почистване
Периодичното почистване спомага за
удължаването на работата на уреда Ви.

Ако уредът не се използва дълго време,
изключете уреда от контакта.

График с показатели за периодично почистване:
Почистване на филтъра Индикаторът  премигва

Изпразнете контейнера за вода Индикаторът  премигва

Почистване на кондензатора Индикаторът  премигва

Почистване на барабана На всеки два месеца

Почистване на командното табло и корпуса На всеки два месеца

Почистване на отворите за въздушен поток На всеки два месеца

Следните параграфи съдържат инструкции при почистването на всяка част.
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14.2 Отстраняване на чужди
предмети

Уверете се, че джобовете са
опразнени и всички разхлабени
елементи са затегнати, преди да
започнете цикъла на сушене. Вижте
раздел „Подготовка на прането“.

Отстранете чуждите предмети, които
можете да намерите в барабана след
цикъла на сушене (напр. метални скоби,
копчета, монети и др.).

14.3 Почистване на филтъра
В края на всеки цикъл символът  Филтр
се показва на екрана и трябва да
почистите филтъра.

Филтърът събира мъха по време на
цикъла на сушене.

За максимално добри резултати
редовно почиствайте филтрите.
Запушеният филтър причинява по-
дългия цикъл на сушене и вследствие
на това консумацията на енергия се
увеличава.
Почистете филтъра ръчно. Ако е
необходимо, използвайте
прахосмукачка.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Когато почиствате филтрите, мъхът
трябва да се изхвърли в кофата за
боклук и да не се мие през канала, за
да се избегне разпространението на
микропластика в използваната водна
система.

1. Отворете вратата. Издърпайте
филтъра нагоре.

2. Натиснете куката, за да отворите
филтъра.

3. Съберете мъха с ръка от двете
вътрешни части на филтъра.

Изхвърлете мъха от влакната.
4. Ако е необходимо, почистете филтъра

с прахосмукачка. Затворете филтъра.
5. Ако е необходимо, почистете мъха от

гнездото на филтъра и уплътнителя.
Можете да използвате прахосмукачка.
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Поставете филтъра в гнездото за
филтъра.

14.4 Източване на контейнера за
водата
Изпразнете контейнера за кондензирана
вода след всеки цикъл на сушене.
Ако контейнерът за кондензирана вода е
пълен, програмата прекъсва автоматично.
Символът  Водосъдържател се показва
на дисплея и трябва да изпразните
контейнера за вода.
За да изпразните контейнера за вода:
1. Дръпнете контейнера за вода и го

задръжте в хоризонтално положение.

2. Извадете пластмасовата свръзка и
източете контейнера за вода в леген
или в подобен съд.

3. Натиснете пластмасовата връзка
обратно и върнете контейнера за вода
в позиция.

4. За да продължите програмата,
натиснете бутона  Старт/Пауза
(Start/Pause).

14.5 Почистване на кондензатора
Ако символът  Kондензатор мига на
екрана, проверете кондензатора и
отделението му. Ако има замърсяване,
почистете го. Проверявайте поне веднъж
на 6 месеца.

ВНИМАНИЕ!
Не докосвайте металната повърхност
с голи ръце. Риск от нараняване.
Носете предпазни ръкавици.
Почиствайте внимателно, за да
предотвратите наранявания по
металната повърхност.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Не използвайте твърда приставка
върху прахосмукачката, за да
премахнете мъха от кондензатора.
Това може да повреди ребрата на
кондензатора, което влошава работата
на уреда и по-дълго време на сушене.

За проверка:
1. Отворете вратата. Издърпайте

филтъра нагоре.

2. Отворете покривало на кондензатора.
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3. Завъртете лостовете, за да
деблокирате капака на кондензатора.

4. Свалете капака на кондензатора.

5. Ако е необходимо, премахнете пуха от
кондензатора и неговото отделение.
Можете да използвате прахосмукачка с
приставка с четка.

6. Затворете капака на кондензатора.
7. Завъртете лостовете, докато се

фиксира в позиция.
8. Поставете филтъра обратно.

14.6 Почистване на барабана

ВНИМАНИЕ!
Откачете уреда от контакта, преди да
го почиствате.

Използвайте стандартен неутрален
почистващ препарат, за да почистите
вътрешната повърхност на барабана и
филтрите му. Подсушете почистените
повърхности с мека кърпа.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Не използвайте абразивни материали
или домакински телчета за почистване
на барабана.

14.7 Почистване на командното
табло и корпуса
Използвайте стандартен неутрален
почистващ препарат за почистване на
командното табло и корпуса.
Използвайте влажна кърпа за
почистването. Подсушете почистените
повърхности с мека кърпа.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Не използвайте за почистване на
уреда препарати за почистване на
мебели или препарати, които могат да
причинят корозия.

14.8 Почистване на отворите за
въздушен поток
Използвайте прахосмукачка, за да
премахнете мъха от отворите за
въздушния поток.
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15. ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ

ВНИМАНИЕ!
Вижте глава „Безопасност“.

15.1 Кодове за грешка
Уредът не се стартира или спира по време на работа.
Първо се опитайте да намерите решение на проблема (вижте таблицата). Ако
проблемът продължи, свържете се с оторизирания сервизен център.

ВНИМАНИЕ!
Изключете уреда преди извършването на, каквато и да било проверка.

В случай на големи проблеми прозвучава звуков сигнал, на екрана се извежда
алармен код и бутонът  Старт/Пауза (Start/Pause) може да мига продължително:

Код за грешка Възможна причина Корекция

E50
Моторът на уреда е пренатоварен.
Твърде много пране или заседнал пред‐
мет в барабана.

Програмата не е приключила. Извадете
прането от барабана, задайте програма‐
та и рестартирайте цикъла.

E90 или E91

Вътрешна неизправност. Липсва връзка
между електронните компоненти на уре‐
да.

Програмата не е приключила правилно
или уредът е спрял прекалено рано. Из‐
ключете машината и я включете отново.
Ако кодът за грешка се появи отново,
свържете се с оторизирания сервизен
център.

EH0

Електрозахранването не е стабилно. Когато уредът показва EH0, изчакайте
докато електрозахранването е стабилно,
след това натиснете старт. Ако уредът
постави цикъла на уреда без никаква ин‐
дикация, натиснете старт на цикъла. Ако
предупреждението се появи, проверете
целостта на захранващия кабел / контакт
или електрозахранването.

Ако екранът покаже други алармени кодове, изключете и включете уреда. Ако
проблемът продължи, се обърнете към упълномощен сервизен център.
В случай на различен проблем с барабанната сушилня, проверете таблицата по-долу за
възможни решения.
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15.2 Отстраняване на неизправности

Проблем Възможна причина Корекция

Барабанната су‐
шилня не работи.

Барабанната сушилня не е свързана със
захранването.

Свържете уреда със захранването. Про‐
верете предпазителя на таблото (на до‐
машната инсталация).

Вратичката е отворена. Затворете вратата.

Бутонът Вкл. / Изкл. (On/Off) не е на‐
тиснат.

Натиснете бутона Вкл. / Изкл. (On/
Off).

Бутонът Старт/Пауза (Start/Pause) не
е бил докоснат.

Докоснете бутона Старт/Пауза (Start/
Pause) .

Уредът е в режим на готовност. Натиснете бутона Вкл. / Изкл. (On/
Off).

Незадоволителен
резултат от суше‐
нето.

Избрана е неподходяща програма. Изберете подходяща програма. 1)

Филтърът е запушен. Почистете филтъра. 2)

 Степен на изсушаване опцията е

зададена на Гладене.3)
Променете опцията Степен на изсу‐
шаване на по-високо ниво.

Прането е прекалено много. Не превишавайте максималните обеми
на пране.

Въздушните отвори са запушени. Почистете отворите за въздухопотока от‐
долу на уреда.

Има замърсяване по сензора за влаж‐
ност в барабана.

Почистете предната повърхност на бара‐
бана.

Степента на сушене не е зададена на
желаното ниво. Настройте степента на сушене. 4)

Кондензаторът е запушен. Почистете кондензатора. 2)

Вратата за заре‐
ждане не се затва‐
ря

Филтърът не е фиксиран. Поставете филтъра в правилната пози‐
ция.

Прането е затиснато между вратата и
уплътнението.

Извадете затиснатите дрехи и затворете
вратичката.

Невъзможна смяна
на програмата или
опцията.

След началото на цикъла не е възможно
да се сменят програмата или опцията.

Изключете и включете сушилнята. Про‐
менете програмата или опцията, както е
необходимо.

Не може да се из‐
бере опция. Проз‐
вучава звуков сиг‐
нал.

Опцията, която се опитвате да изберете,
не е достъпна за избраната програма.

Изключете и включете сушилнята. Про‐
менете програмата или опцията, както е
необходимо.

Няма осветление в
барабана

Дефектна лампа на барабана. Свържете се със сервизния център за
подмяна на лампата на барабана.

На дисплея се по‐
казва неочаквано
времетраене.

Времетраенето за сушене се изчислява
според размера и влажността на пране‐
то.

Това е автоматична функция – уредът
работи правилно.
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Проблем Възможна причина Корекция

Неактивна програ‐
ма.

Контейнерът за вода е пълен. Източете контейнера за вода, натиснете

бутона Старт/Пауза (Start/Pause). 2)

Времето за сушене
е прекалено кратко.

Количеството пране е малко. Изберете програма за време. Времето
трябва да е свързано с зареждането. За
изсушаване на една дреха или малко ко‐
личество пране ви препоръчваме кратки
периоди на сушене.

Прането е прекалено сухо. Изберете програма с подходящо време
или по-висока степен на сушене (напр.

екстра сухо)

Цикълът на сушене
е прекалено дълъг 5)

Филтърът е запушен. Почистете филтъра.

Зареденото пране е твърде много. Не превишавайте максималните обеми
на пране.

Прането не е центрофугирано достатъч‐
но.

Центрофугирайте прането добре в пе‐
ралната машина.

Температурата в стаята е много висока
или много ниска – това не е неизправ‐
ност на уреда.

Осигурете стайна температура по-висока
от +5°C и по-ниска от +35°C. Оптимална‐
та стайна температура за постигане на
най-добри резултати на сушене е между
18°C – 25°C.

На екрана се показ‐

ва:  .

Всички бутони са неактивни, освен 
Старт/Пауза (Start/Pause).

Уредът изтегля актуализациите за ПРИ‐
ЛОЖЕНИЕТО. Изчакайте до приключва‐
не на процеса по актуализация. Ако из‐
ключите уреда по време на актуализа‐
ция, тя ще бъде довършена при повтор‐
ното включване на уреда.

Няма безжична
връзка или често
прекъсва.

Безжичната домашна мрежа не работи. Проверете мрежовата конфигурация на
безжичната домашна мрежа. Рестарти‐
райте рутера. Ако проблемът продължи,
свържете се с Вашия доставчик на без‐
жични услуги.

Смарт устройството или уредът (или и
двете) не са сдвоени с безжичната мре‐
жа.

Повторете стъпките за конфигурация на
връзката върху смарт устройството или
уреда (или и двете).

Връзката с уреда
чрез нашето прило‐
жение не е работи
регулярно.

Слаба или липсваща връзка между су‐
шилнята и рутера.

Уверете се, че връзката между уреда и
домашния рутер е добра. Преместете ру‐
тера до уреда. Оборудвайте домашната
мрежа с удължител за безжичен обхват.
Не използвайте микровълнова фурна и
дистанционно управление в същото вре‐
ме. Микровълновата фурна може да на‐
руши сигнала.

1) Съобразете се с описанието на програмите — вижте глава ПРОГРАМИ.
2) Вижте глава ГРИЖИ И ПОЧИСТВАНЕ.
3) Само сушилни с Степен на изсушаване опцията .
4) Вижте глава ПОЛЕЗНИ СЪВЕТИ.
5) Забележка: След максимум 6 часа цикълът на сушене завършва автоматично.
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15.3 Възможни причини за
незадоволителни резултати при
сушене:
• Филтърът е запушен. Ако филтърът е

задръстен, сушенето няма да е
ефективно.

• Въздушните отвори са запушени.
• Барабанът е замърсен.
• Неправилни настройки за ниво на

сушене по подразбиране. Вж. глава

„Регулиране на целевата крайна
влажност“

• Температурата в помещението е
прекалено ниска или прекалено висока.
Оптималната стайна температура е
между 18° – 25 °C.

16. СТОЙНОСТИ НА ПОТРЕБЛЕНИЕ
16.1 Въведение

Ръководството за потребителя съдържа две различни препратки към регламентите
на ЕС за екопроектиране и енергийно етикетиране.
• Регламент (С) 932/2012 и Регламент (ЕС) 392/2012 валидна до 30 юни 2025 г. е

свързана с класовете на енергийна ефективност от A+++ до D.
• Регламент (ЕС) 2023/2534 валиден от 1 юли 2025 г. е свързан с класовете на

енергийна ефективност от A до G.

QR кодът върху енергийния етикет предоставен с уреда, съдържа уеб връзка,
водеща до информация, свързана с функционалността на уреда в базата данни
EPREL на ЕС. Запазете енергийния етикет за справка, както и ръководството за
потребители и всички други документи, предоставени с уреда.
Възможно е да потърсите информацията в EPREL като използвате връзката https://
eprel.ec.europa.eu и въведете името на модела и продуктовия номер, които се
намират върху табелката с данни на уреда. Вижте глава „Описание на продукта“ за
местоположението на табелката с данни.

16.2 Легенда

кг Зареждане на пране. об./мин. Центрофугирано на

kWh Консумация на енергия.   

чч:мм Продължителността на програмата.   

% Началната влажност в края на фазата на центрофугиране и целевата крайна влажност в
края на програмата за сушене.
Колкото по-висока е центрофугата, толкова по-висок е шумът при центрофугиране, но по-нис‐
ка е първоначалната влажност и консумация на енергия при сушене на прането.
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16.3 Съгласно Регламент (ЕС) на Комисията (ЕС) 2023/2533, Регламент
(ЕС) 2023/2534 и Регламент (ЕС) 392/2012.

Следните стойности се получават в лабораторни условия съгласно съответните
стандарти. Различните параметри могат да променят данните, например: количе‐
ството пране, типа пране и условията на околната среда. Първоначалното съдър‐
жание на влажност в прането, типът вода, захранващото напрежение и промяната
на настройката по подразбиране на дадена програма може също да повлияе на
енергопотреблението, продължителността на програмата за сушене и влажността
в края на процеса.

Програма
Зарежда‐

не
(кг)

Центро‐
фугира‐

но на
(об./
мин.)

Пър‐
вона‐
чална
влаж‐
ност
(%)

Време на су‐
шене
(ч:мм)

Консумация
на енергия

(kWh)

Целева
крайна

влажност
(%)

Eco 1) 2) 8,0 1000 60 2:59 1,28 0,0

Eco 1) 2) 4,0 1000 60 2:00 0,72 0,0

1) Това е референтната програма, използвана за оценка на съответствието с регламентите на ЕС за екоди‐
зайн и енергиен етикет, Регламент (ЕС) 2023/2533 и Регламент (ЕС) 2023/2534. Тази програма може да су‐
ши памучно пране от първоначално съдържание на влажност на прането от 60% до целево крайно съдър‐
жание на влажност от зареждането от 0%.
2) Програмата „Еко“ е равностойна на „ Памук (Cottons)Eco“, която е „Стандартната програма за па‐
мук“ съгласно Регламент (ЕС) № 392/2012 на Комисията. Подходящо е за сушене на нормално мокро па‐
мучно пране.

Потребление на енергия в различни режими

Консумация на мощност в
режим Изкл. (W)

Консумация на
енергия в режим
на готовност (W)

Забавен старт (W)
Енергийна консу‐

мация в режим
Готовност в мре‐

жа (W)

0,13 0,13 4,00 2,0 1)

Времето до режим „Изключване/В готовност“ е максимум 15 минути.

1) Потреблението на енергия на свързаната функция е приблизително 17,5 kWh за година. За да спрете
тази функция, моля вижте глава „Wi-Fi – Настройване на свързаността“.

16.4 Обичайни програми

Тези стойности служат само за
пример.
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Програма
Зарежда‐

не
(кг)

Центро‐
фугира‐

но на
(об./
мин.)

Пър‐
вона‐
чална
влаж‐
ност
(%)

Време на су‐
шене
(ч:мм)

Консумация
на енергия

(kWh)

Целева
крайна

влажност
(%)

Памук (Cottons)
екстра сухо 8,0 1000 60 4:26 1,92 -3,0

Памук (Cottons)
екстра сухо 4,0 1000 60 3:35 1,43 -3,0

Памук (Cottons)
Гладене 8,0 1000 60 2:16 0,95 12,0

Памук (Cottons)
Гладене 4,0 1000 60 1:38 0,62 12,0

Синтетика
(Synthetics)
екстра сухо

4,0 1200 40 1:45 0,65 0,0

Синтетика
(Synthetics)
шкаф сух

4,0 1200 40 1:17 0,48 1,0

Синтетика
(Synthetics)
Гладене

4,0 1200 40 1:01 0,36 12,0

Вълна (Wool) 1,0 1200 35 1:44 0,78 5,0

17. ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА
Рециклирайте материалите със символа

. Поставяйте опаковките в съответните
контейнери за рециклирането им.
Помогнете за опазването на околната
среда и човешкото здраве, както и за
рециклирането на отпадъци от
електрически и електронни уреди. Не

изхвърляйте уредите, означени със
символаl , заедно с битовата смет.
Върнете уреда в местния пункт за
рециклиране или се обърнете към вашата
общинска служба.
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Tere tulemast AEG kasutajate hulka! Aitäh, et valisite meie seadme.
Jätkusuutlikkuse huvides vähendame paberkandjal materjalide osakaalu ja pakume
kasutusjuhendeid veebis. Oma kasutusjuhendi leiate aadressilt aeg.com/manuals

Nõuandeid, brošüüre, tõrkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet leiate aadressilt 
aeg.com/support

Ostke oma seadmele lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi aadressilt aeg.com/
shop

Jäetakse õigus teha muutusi.
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1.  OHUTUSTEAVE

 Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege
kaasasolev juhend tähelepanelikult läbi.
Tootja ei vastuta kehavigastuste ega varalise kahju eest, mis
on tingitud paigaldus- või kasutusnõuete eiramisest. Hoidke
kasutusjuhendit kindlas ja kättesaadavas kohas, et saaksite
seda vajadusel vaadata.

Hoiatus: Tuleoht / tuleohtlikud materjalid.
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Seade sisaldab tuleohtlikku gaasi propaani (R290), mis on
olulise keskkonnamõjuta gaas. Hoidke tuli ja süüteallikad
seadmest eemal. Olge ettevaatlik, et te propaani sisaldavat
külmutusainesüsteemi ei vigastaks.

1.1 Laste ja ohustatud inimeste turvalisus
HOIATUS!

Lämbumise, kehavigastuse või püsiva puude oht.
• Vähemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud

füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimete või väheste
kogemuste ja teadmistega isikud tohivad seda seadet
kasutada järelevalve all või kui neid on õpetatud seadet
ohutul viisil kasutama ja mõistma kaasnevaid ohte.

• Lapsed vanuses 3 kuni 8 aastat ning raske või keerulise
puudega isikud tuleks hoida seadmest eemal, kui neil ei saa
pidevalt silma peal hoida.

• Alla 3-aastased lapsed tuleks seadmest eemal hoida, kui
täiskasvanu nende tegevust ei jälgi.

• Ärge lubage lastel seadmega mängida.
• Hoidke pakendimaterjal lastele kättesaamatus kohas ja

kõrvaldage see nõuetekohaselt.
• Hoidke pesuained lastele kättesaamatuna.
• Hoidke lapsed ja lemmikloomad seadmest eemal, kui selle

uks on lahti.
• Kui seadmel on olemas laste ohutusseade, tuleks see sisse

lülitada.
• Lapsed ei tohi ilma järelvalveta seadet puhastada ega

hooldustoiminguid läbi viia.

1.2 Üldine ohutus
• See seade on mõeldud ainult koduse masinkuivatatava

pesu kuivatamiseks.
• Ärge kasutage kuivatusfunktsiooni, kui pesu on tööstuslike

kemikaalidega määrdunud.
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• See seade on ettenähtud kasutamiseks kodumajapidamise
siseruumides.

• Seda seadet võib kasutada kontorites, hotellide
külalistetubades, hommikusöögiga külalistetubades,
talumajapidamistes ja muudes sarnastes majutusruumides,
kui selline kasutamine ei ületa (keskmist)
kodumajapidamise kasutuskoormust.

• Ärge muutke seadme tehnilisi omadusi.
• Kui tsentrifuug pannakse pesumasina peale, kasutage

virnastamise komplekti. Tornpaigalduskomplekti, mille saate
osta edasimüüjalt, tohib kasutada ainult koos tarviku
juhendis ette nähtud seadmega. Lugege see enne
paigaldamist tähelepanelikult läbi (vt paigaldusjuhendit).

• Seadme võib paigaldada nii eraldiseisvana kui ka
mööblisse tööpinna alla, järgides nõutavaid vahekaugusi (vt
paigaldusjuhendit).

• Ärge paigutage seadet lukustatava ukse taha, liugukse taha
ega sellise ukse taha, mille hinged on seadme hingede
suhtes vastasküljel, sest nii ei pruugi uks täielikult avaneda.

• Põhjal olevaid ventilatsiooniavasid ei tohi vaipkatte, mati või
muu taolise materjaliga tõkestada.

• HOIATUS: Seadet ei tohi kasutada välise lülitusseadme
kaudu (nt taimer) ega ühendada vooluvõrku, mis
regulaarselt sisse ja välja lülitub.

• Ühendage toitepistik seinakontakti alles pärast seda, kui
paigaldamine on lõpetatud. Veenduge, et toitepistik on
ligipääsetav ka pärast paigaldamist.

• Jälgige, et paigaldatavas ruumis oleks tagatud korralik
ventilatsioon, mis takistaks sinna gaasi, muu kütuse või
lahtise leegi põlemise tagajärjel tekkivate ebasoovitatavate
gaaside imbumist.

• HOIATUS: Ärge paigaldage seadet kohta, kus puudub
õhuringlus.
Seade sisaldab tuleohtlikku gaasi propaani (R290), mis on
olulise keskkonnamõjuta gaas. Hoidke tuli ja süüteallikad
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seadmest eemal. Olge ettevaatlik, et te propaani sisaldavat
külmutusainesüsteemi ei vigastaks.

• HOIATUS: Hoidke ventilatsiooniava vaba nii eraldiseisva
kui ka sisseehitatud seadme puhul.

• HOIATUS: Vältige külmaainesüsteemi kahjustamist.
• HOIATUS: Ärge puudutage kondensaatori ligipääsetavaid

metallribisid paljaste kätega. Vigastusoht. Kandke
kaitsekindaid.

• Kui toitejuhe on vigastatud, laske see elektriohutuse
tagamiseks välja vahetada tootja, selle volitatud
hoolduskeskuse või vastavat kvalifikatsiooni omava isiku
poolt.

• Ärge ületage maksimumkogust 8,0 kg (vt jaotist
"Programmitabel").

• Pühkige ära pakendipraht, mis on seadme ümber
kogunenud.

• Ärge kasutage seadet ilma filtrita. Puhastage ebemefilter
enne või pärast igat kasutamist.

• Ärge kuivatage trummelkuivatis pesemata esemeid.
• Esemed, mis on määrdunud toiduõli, atsetooni, alkoholi,

bensiini, petrooleumi, plekieemaldaja, tärpentini, vaha või
vahaeemaldajaga, tuleb enne trummelkuivatis kuivatamist
kuumas vees ja suurema pesuainekogusega eraldi puhtaks
pesta.

• Vahtkummist (lateksvahust) esemeid, vannimütse,
veekindlaid riideesemeid, kummist või vahtkummist
detailidega esemeid ega patju ei tohi kuivatis kuivatada.

• Kangapehmendajaid või muid sarnaseid vahendeid tuleb
kasutada vastavalt tootja juhistele.

• Eemaldage riietelt kõik objektid, mis võivad olla
süttimisallikaks, näiteks välgumihklid või tikud.

• HOIATUS: Ärge kunagi peatage trummelkuivatit enne
kuivatustsükli lõppu, välja arvatud juhul, kui kõik esemed on
kiiresti eemaldatud ja laiali laotatud nii, et soojus hajub.

• Enne mistahes hooldust lülitage seade välja ja eemaldage
toitepistik pistikupesast.

46 EESTI



2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine

Hoiatus: Tuleoht / tuleohtlikud
materjalid.
• Eemaldage kõik pakkematerjalid.
• Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega

kasutada.
• Järgige seadmega kaasasolevaid

paigaldusjuhiseid.
• Ärge paigaldage seadet kohta, kus

puudub õhuringlus
Seade sisaldab tuleohtlikku gaasi
propaani (R290), mis on olulise
keskkonnamõjuta gaas. Hoidke tuli ja
süüteallikad seadmest eemal. Olge
ettevaatlik, et te propaani sisaldavat
külmutusainesüsteemi ei vigastaks.

• Kuna seade on raske, olge selle
liigutamisel ettevaatlik. Kasutage
töökindaid ja kinnisi jalanõusid.

• Ärge paigaldage ega kasutage seadet
ruumis, mille temperatuur võib olla alla 5
°C või üle 35 °C.

• Seadme alla jääv põrand peab olema sile,
stabiilne, kuumakindel ja puhas.

• Veenduge, et seadme ja põranda vahel
oleks tagatud õhuringlus.

• Seadme liigutamisel tuleb seda alati hoida
vertikaalasendis.

• Kui te seadme püsivalt oma kohale
asetate, jälgige loodi kasutades, et see
oleks täiesti rõhtsalt. Vastasel juhul tõstke
või langetage tugijalgu.

2.2 Elektriühendus

HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrilöögioht.

• Ühendage toitepistik seinakontakti alles
pärast paigalduse lõpuleviimist.
Veenduge, et pärast paigaldamist säilib
juurdepääs toitepistikule.

• HOIATUS: See seade on ette nähtud
paigaldamiseks/ühendamiseks hoone
maandatud ühendusega.

• Kontrollige, kas andmeplaadil olevad
elektriandmed vastavad teie kohaliku
vooluvõrgu näitajatele.

• Kasutage alati nõuetekohaselt paigaldatud
elektriohutut pistikupesa.

• Ärge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

• Seadet vooluvõrgust eemaldades ärge
tõmmake toitekaablist. Võtke alati kinni
pistikust.

• Ärge katsuge toitejuhet ega toitepistikut
märgade kätega.

2.3 Kasutamine

HOIATUS!
Vigastuse, elektrilöögi, tulekahju,
põletuste või seadme kahjustamise oht!

Hoiatus: Tuleoht / tuleohtlikud
materjalid. Seade sisaldab tuleohtlikku gaasi
propaani (R290), mis on olulise
keskkonnamõjuta gaas. Hoidke tuli ja
süüteallikad seadmest eemal. Olge
ettevaatlik, et te propaani sisaldavat
külmutusainesüsteemi ei vigastaks.
• See seade on ette nähtud ainult koduseks

(siseruumides) kasutamiseks.
• Ärge kuivatage masinas katkisi

(rebenenud, kulunud) esemeid, mis
sisaldavad vatiini või täitematerjali.

• Kui olete pesemisel kasutanud
plekieemaldit, teostage enne
kuivatustsüklit täiendav loputamine.

• Kuivatage ainult riideesemeid, mis on
seadmes kuivatamiseks sobivad. Järgige
iga eseme etiketil olevaid juhiseid.

• Ärge jooge ega valmistage toitu
kondenseeritud/destilleeritud veega. See
võib põhjustada inimestele ja
lemmikloomadele terviseprobleeme.

• Ärge istuge ega seiske seadme avatud
uksel.

• Ärge kuivatage seadmes tilkuvaid märgi
riideid.
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2.4 Sisevalgustus

HOIATUS!
Vigastusoht.

• Nähtav LED-kiir, ärge vaadake otse kiire
sisse!

• Sisevalgustuse vahetamiseks võtke
ühendust teeninduskeskusega.

2.5 Puhastus ja hooldus

HOIATUS!
Kehavigastuse või seadme kahjustamise
oht.

 Hoiatus: Tuleoht / tuleohtlikud
materjalid. Seade sisaldab tuleohtlikku gaasi
propaani (R290), mis on olulise
keskkonnamõjuta gaas. Hoidke tuli ja
süüteallikad seadmest eemal. Olge
ettevaatlik, et te propaani sisaldavat
külmutusainesüsteemi ei vigastaks.
• Ärge kasutage seadme puhastamiseks

veepihustit ega aurupuhastit.
• Puhastage seadet pehme niiske lapiga.

Kasutage ainult neutraalseid pesuaineid.
Ärge kasutage abrasiivseid vahendeid,
küürimiskäsnu, lahusteid ega
metallesemeid.

• Olge seadme puhastamisel hoolikas, et
mitte vigastada jahutussüsteemi.

2.6 Kompressor

HOIATUS!
Seadme kahjustamise oht.

• Trummelkuivati kompressor ja
kompressorisüsteem on täidetud
spetsiaalse ainega, mis on fluoro-kloro-
süsinikuvaba. Süsteem peab jääma
terveks. Süsteemi vigastused võivad
tekitada lekkeid.

2.7 Hooldus
• Seadme parandamiseks võtke ühendust

volitatud teeninduskeskusega. Kasutage
ainult originaalvaruosi.

• Pidage meeles, et kui olete parandanud
seadet ise või lasknud seda teha
ebapädeval isikul, võib see kahjustada
seadme ohutust ja muuta garantii
kehtetuks.

• Järgmised varuosad on saadaval
vähemalt 10 aastat pärast mudeli tootmise
lõpetamist: tihendid ja vahetihendid, lülitid
ja nupud, kondensaadipump, ukselukud,
mootorid ja mootoriharjad,
ülekandesüsteemid mootori ja trumli
vahel, ventilaator ja ventilaatori rattad,
trumlid ja laagrid, veetorustik ja nendega
seotud seadmed, sh voolikud, ventiilid ja
filtrid, kaablid ja pistikud, trükkplaadid,
elektroonilised kuvarid, termostaadid ja
temperatuuriandurid, tarkvarauuendused
(sh lähtestamistarkvara), vedrud,
küttekehad ja kütteelemendid,
elektrikaitsmed (eraldi või
komplekteeritud), pingutusrihmaratas,
tugirihmaratas, uksed, uksetihendid,
ukselingid, ukselukusõlmed ja hinged,
ebemefiltrid, õhufiltrid, plastikust
välisseadmed, kondensaadimahuti.
Kestus võib teie riigis olla pikem.
Lisateabe saamiseks vaadake meie
veebisaiti.

• Pidage meeles, et mõned varuosad on
saadaval ainult ametlikele parandajatele
ning et mõned varuosad ei pruugi kõigile
mudelitele sobida.

• Teave selles seadmes olevate lampide ja
eraldi müüdavate varulampide kohta:
Need lambid taluvad ka koduste
majapidamisseadmete äärmuslikumaid
tingimusi, näiteks temperatuuri,
vibratsiooni, niiskust või on mõeldud
edastama infot seadme tööoleku kohta.
Need pole mõeldud kasutamiseks muudes
rakendustes ega sobi ruumide
valgustamiseks.

2.8 Kõrvaldamine

HOIATUS!
Vigastus- või lämbumisoht.

 Hoiatus: Tuleoht / materiaalsete
kahjude ja seadme kahjustamise oht.
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• Eemaldage seade vooluvõrgust ja
veevarustusest.

• Lõigake elektrijuhe seadme lähedalt läbi ja
visake ära.

• Seade sisaldab tuleohtlikku gaasi (R290).
Seadme õige kõrvaldamise kohta saate
täpsemaid juhiseid kohalikust
omavalitsusest.

• Eemaldage uksekäepide, et vältida laste
või lemmikloomade seadmesse
lõksujäämist.

• Seadme äraviskamisel tuleb järgida
elektri- ja elektrooniliste jäätmete
kõrvaldamise (WEEE) kohalikke eeskirju.

3. KIIRJUHEND
3.1 Igapäevane kasutamine

1 2 3

5 4

3s3s
3s

3s3s
3s

1. Seadme väljalülitamiseks vajutage nuppu
 Sisse/Välja (On/Off).

2. Programmi valimiseks kasutage
programminuppu.

3. Funktsiooni aktiveerimiseks või
deaktiveerimiseks puudutage vastavat
nuppu või kahe nupu kombinatsiooni.

4. Puudutage nuppu  Start/Paus (Start/
Pause).

5. Seade hakkab tööle.
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3.2 Programmid

Programmid Pesu ko‐
gus 1) Omadused / Kanga tähis 2)

MixDry 6,0 kg
Soovitatav tavaline kuivatamine sorteerimata
pesu puhul. Kuivatab ühtlaselt igapäevased
puuvillased, puuvilla-sünteetikasegu või sün‐
teetilised riided.

/ , ,

Eco 3) 4) 8,0 kg

Programm sobib tavalise puuvillase märja pe‐
su kuivatamiseks ning on kõige tõhusam ener‐
giasäästuprogramm märja puuvillase pesu
kuivatamseks.
Kuivuse taset ei saa reguleerida ja see on vai‐
kimisi seatud Kapikuiv / valmis salvestami‐
seks.

/ ,

Puuvill (Cottons) 8,0 kg Valgete ja värviliste puuvillaste kangaste pro‐
gramm. Vaikesäte on valmis kuivuse tasemel. / ,

Sünteetika (Synthetics) 4,0 kg Segarõivad, mis sisaldavad peamiselt süntee‐
tilisi kiude nagu polüester, polüamiid jne. / , ,

Õrn pesu (Delicate) 2,0 kg Soovitatud õrnadele materjalidele nagu vis‐
koos, kunstsiid, akrüül ja nende segud. / , ,

  Villane (Wool) 1,0 kg

Kuivatab õrnalt masin- ja käsitsi pestavad villased riided. Kui pro‐
gramm on lõppenud, eemaldage esemed koheselt.

Selle masina villakuivatustsükli on testinud ja heaks kiitnud ette‐
võte The Woolmark Company. Tsükliga saab kuivatada „käsitsi‐
pesu“ tähisega villaseid rõivaid tingimusel, et esemeid pestakse
Woolmarki poolt heaks kiidetud käsipesu tsükliga ja kuivatatakse
vastavalt selle masina tootja juhistele. M2407
Woolmarki sümbol on sertifitseerimistähis paljudes riikides.

3 kg kiirkuivatus (Quick
3kg) 3,0 kg

Kiire tsükkel igapäevaste puuvillaste, puuvilla-
sünteetikasegu või sünteetiliste riiete jaoks.
Ideaalne kergetele esemetele.

/ , ,

Voodipesu (Bedlinen) XL 4,5 kg
Kuivatab korraga kuni kolm voodipesukom‐
plekti. Vähendab suurte esemete keerdumist
ja sassiminemist, et iga voodipesu kuivaks
ühtlaselt ilma märgade laikudeta.

/ , ,

 Ülerõivad (Outdoor) 2,0 kg

Säilitab tehnilisest tekstiilist õuekanga funkt‐
sionaalsuse ja taastab vetthülgavuse veekind‐
latel jopedel ja eemaldatava voodriga shell-
jakkidel (mis sobivad trummelkuivatis kuivata‐
miseks).

/ ,
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Programmid Pesu ko‐
gus 1) Omadused / Kanga tähis 2)

 Hügieen (Hygiene) 5,0 kg

Kuivatab ja desinfitseerib teie rõivad ja muud
esemed, hoides temperatuuri vajaliku aja
jooksul üle 60 °C, eemaldades 99,9% bakteri‐
test ja viirustest5).
Märkus: Seda tsüklit saab kasutada ainult niis‐
ketele esemetele. Ei sobi õrnadele kangaste‐
le.

/ ,

Tekk (Duvet) 3,0 kg
Tagab sisemiste osade korraliku kuivatamise
ühe- või kahekordsete tekkide, patjade ja
polsterdatud tekkide puhul.

/ , ,

 Sulejope (Down Jac‐
kets)

2,0 kg
Automaatne programm, mis kuivatab hoolikalt
isegi sulgede, udusulgede või sünteetilise täi‐
disega jopede sisemise isolatsiooni. Säilitab
rõiva välimuse ja termilise funktsionaalsuse.

/ , ,

1) Maksimumkaal kuiva pesu korral.
2) Kangatähise tähenduse kohta vt jaotist IGAPÄEVANE KASUTAMINE: Pesu ettevalmistamine.
3) See on võrdlusprogramm, mida kasutatakse ELi ökodisaini ja energiamärgise eeskirjadele vastavuse hindami‐
seks, ELi komisjoni määrus (EU) 2023/2533 ja määrus (EU) 2023/2534. Selle programmiga on võimalik kuivatada
puuvillast pesu alates 60% pesu algniiskusesisaldusest kuni pesu lõpliku niiskusesisalduseni 0%.
4) Eco programm on ekvivalentne „  Puuvill (Cottons) Eco programmile, mis on "Puuvillase standardpro‐
gramm" vastavalt komisjoni määrusele (EL) nr 392/2012. Sobib tavalise märja puuvillase pesu kuivatamiseks.
5) Testitud Escherichia coli, Candida albicansi ja MS2 bakteriofaagi suhtes. Swissatest Testmaterialien AG poolt
2021. aastal tehtud sõltumatu test (testiaruanne nr 20212038).

3.3 Regulaarne puhastamine
Regulaarne puhastamine aitab teie
seadme eluiga pikendada.

Kui seadet pikemat aega ei kasutata,
eemaldage seade vooluvõrgust.

Regulaarse puhastamise näitlik kava:
filtri puhastamine Kui  indikaator vilgub.

Tühjendage veemahuti Kui  indikaator vilgub.

Kondensaatori puhastamine Kui  indikaator vilgub.

Trumli puhastamine Iga kahe kuu tagant

Juhtpaneeli ja korpuse puhastamine Iga kahe kuu tagant

Õhuavade puhastamine Iga kahe kuu tagant

Järgnevalt kirjeldatakse kõigi osade puhastamist.
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3.4 filtri puhastamine
1 2 3

Pärast iga tsüklit süttib ekraanil sümbol  
Puhastage filter ning teil tuleb filter
puhastada.
1. Avage uks. Tõmmake filter üles.
2. Filtri avamiseks vajutage haagile.
3. Eemaldage ebemed käega filtri mõlemast

sisemisest osast. Visake ebemed
prügikasti.

3.5 Juhtmeta ühenduse
konfigureerimine
Enne konfigureerimist laadige ja installige
meie rakendus oma nutiseadmesse.

1. Seadme sisselülitamiseks vajutage nuppu
 Sisse/Välja (On/Off).

2. Oodake umbes 8 sekundit.
3. Vajutage ja hoidke nuppu 

Kaugjuhtimine umbes 3 sekundit all, kuni
kuulete üht klõpsatust.

Sümbolid  ja  ilmuvad ekraanile. Mõne
sekundi pärast kuvatakse ainult vilkuv
sümbol:  jäänud. Seade loob ühenduse,
juhtmevaba mooduli aktiveerimiseks kulub
umbes 10 sekundit. Kui funktsioon on
aktiveeritud, siis sümbol Ekraanile ilmub  
(Access Point). Access Point on avatud
umbes 5 minutit.
4. Seadistage meie rakendus oma

nutiseadmes ja järgige seadme WiFi-

võrku ühendamiseks ekraanil kuvatavaid
juhiseid.

5. Kui ühendus on loodud, on sümbol 
välja lülitatud ja WiFi ikoon  jääb
püsivalt põlema.

Iga kord, kui te seadme sisse lülitate,
üritab seade luua automaatselt
võrguühenduse. Kui ühendus on loodud,
lõpetab sümbol  lõpetab vilkumise.

Traadita ühenduse väljalülitamiseks
puudutage ja hoidke all nuppu 
Kaugjuhtimine , kuni kuulete üht klõpsatust.
Sümbol Ekraanile ilmub .

Seade salvestab viimase ühenduse
konfiguratsiooni. Kui soovite kasutada
seadme juhtmeta funktsioone, peab
ühendus olema -režiimis.

Traadita ühenduse mandaatide
eemaldamiseks puudutage ja hoidke nuppu

 Kaugjuhtimine umbes 10 sekundit all, kuni
kuulete 2 piiksu. Sümbol indikaator

.
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4. TOOTEKIRJELDUS

1 2

8

3

4

5

6

7

10 9

1 Veeanum
2 Juhtpaneel
3 Sisevalgustus
4 Seadme uks
5 Filter
6 Andmesilt ja QR-kood
7 Õhuavad
8 Kondensaatori kaas

9 Kondensaatori kate
10 Reguleeritav tugijalg

Pesu hõlpsaks sisse- ja väljavõtmiseks ja
seadme paigaldamiseks saab ukse
avamissuunda muuta (vt eraldi brošüüri).

00000000

00A

Mod. xxxxxxxxx

000V ~ 00Hz  0000 W

910000000 00Prod.No.

B C D EA

Andmeplaadi info:
A. QR-KOOD
B. mudeli nimi
C. tootenumber
D. elektrilised klassifitseerimised
E. seerianumber

Skannige QR-koodi sisseehitatud kaamerarakendusega, et laadida oma nutiseadmesse rakenduste poest alla
meie rakendus ja järgige ettenähtud samme. Registreerige oma toode, et sellest suurimat kasu saada.

 
•  Juurdepääs oma seadme üksikasjadele, dokumentatsioonile ja artiklitele selle kohta, kuidas parimaid

funktsioone kasutada (Kasutusjuhend on saadaval ka aeg.com/manuals )

•  Hankige kasutusnõuandeid, tõrkeotsingu teavet, hooldus- ja remonditeavet (saadaval ka aeg.com/
support )

•  Ostke oma seadmele lisatarvikuid, kulumaterjale ja originaalvaruosi (saadaval ka aeg.com/shop )
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4.1 Elektriühendus
Kui paigaldustööd on lõpetatud, võite
toitejuhtme seinakontakti ühendada.
Nõutavad elektrivõrgu parameetrid leiate
andmesildilt ja jaotisest „Tehnilised andmed“.
Veenduge, et need vastavad teie toitevõrgu
näitajatele.
Kontrollige, kas teie kodune elektrivõrk
suudab maksimumkoormusele vastu pidada
ning arvestage ka muude kasutusel olevate
seadmetega.
Ühendage seade maandusklemmiga
seinakontakti.

Pärast seadme paigaldamist tuleb tagada
hõlbus juurdepääs toitekaablile.
Seadmega seotud elektritööde läbiviimiseks
pöörduge meie volitatud teeninduskeskusse.
Tootja ei võta mingisugust vastutust
kahjustuste või vigastuste eest, mis on
põhjustatud eelnimetatud ettevaatusabinõu
eiramisest.

5. TEHNILISED ANDMED

Kõrgus x laius x sügavus 85,0 x 59,6 x 65,7 cm

Maksimum sügavus, kui seadme uks on avatud 110,2 cm

Maksimum laius, kui seadme uks on avatud 95,1 cm

Reguleeritav kõrgus 85,0 cm (+ 1,5 cm - tugijala reguleerimine)

Trumli maht 118 l

Maksimumkogus 8,0 kg

Pinge 230 V

Sagedus 50 Hz

Akustiline õhumüra emissioon Eco programmi kuiva‐
tustsükli jaoks maksimaalsel koormusel

63 dB(A)

Koguvõimsus 550 W

Kasutusviis Kodumajapidamine

Lubatud ümbritsev temperatuur + 5°C kuni + 35°C

Kaitsetase tahkete osakeste ja niiskuse juurdepääsu
eest on tagatud kaitsekattega, välja arvatud juhtudel,
kus madalpingeseadmel puudub kaitse niiskuse eest

IPX4

Külmutusagensi gaasi tähistus R290
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Külmaaine mass 0,149 kg

6. JUHTPANEEL

3s3s

2 4 5 6 731

10 89

1 Programmid
2 Programminupp
3 Lemmikprogrammid 
4 Ekraan
5  Pesutsükli lõpu aeg nupp
6  Kaugjuhtimine nupp

7  Start/Paus (Start/Pause) nupp
8  SyncDry nupp
9 Funktsioonid
10 madala võimsusega funktsiooni nupp 

Sisse/Välja (On/Off)

6.1 Ekraan
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Ekraanil olevad sümbolid Sümbolite kirjeldus
tsükli aja näit

Maksimumkogus

- lõpetada valikus (kuni 24h)

WiFi ühendus

kaugjuhtimispult

Kontrollige APP märguannet

Kortsumise vähendamine valik on sees

lapselukk on peal

, , Pesu kuivusaste: triikimiskuiv, kapikuiv, ekstrakuiv

Kuivatusaeg valik on sees

indikaator: tühjendage veepaak

indikaator: puhastage filter

indikaator: kontrollige kondensaatorit

Lülitub sisse, et näidata, kui valitud tsüklitel ja funktsioonidel on
madal energiatarbimise profiil

indikaator: kuivatustsükkel

indikaator: jahutamisfaas

indikaator: kortsukaitse faas

Pesutsükli lõpu aeg valik on sees

ProSense indikaator

indikaator: maksimaalne kogus ületatud

7.  WIFI-ÜHENDUSE LOOMINE
Selles peatükis kirjeldatakse nutiseadme
WiFi-võrku ühendamist ja mobiilseadmega
sidumist.

Selle funktsiooni abil võite saada teateid ning
juhtida ja jälgida trummelkuivati tööd oma
mobiilseadmete kaudu.
Wi-Fi funktsioon on vaikimisi välja lülitatud.
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Seadme ühendamiseks ja kõigi funktsioonide
ja teenuste kasutamiseks läheb teil vaja:
• Kodust WiFi-võrku koos toimiva

internetiühendusega.
• WiFi-võrku ühendatud mobiilseadet.

Sagedus 2,412 – 2,472 GHz Euroopa turul

Protokoll IEEE 802.11b/g/n

Maksimaalne
võimsus <20 dBm

Krüptimine WPA, WPA2, WPA3

7.1 QR-kood nimiplaadil

00000000

00A

Mod. xxxxxxxxx

000V ~ 00Hz  0000 W

910000000 00Prod.No.

SCANNING...

QR-koodi saab kasutada kahel viisil:
• Skannige QR-koodi sisseehitatud

kaamerarakendusega, et laadida
rakendus rakenduste poest alla oma
nutiseadmesse ja järgige ettenähtud
samme.

• Nutiseadme sidumine rakendusega
protsessi lihtsustamiseks. Skannige QR-
kood meie rakenduse sisseehitatud QR-
koodi skanneriga.

7.2 Rakenduse installimine
Kui loote trummelkuivati ja rakenduse vahel
ühendust, olge oma nutiseadmega seadme
läheduses.
Kontrollige, kas teie nutiseade on WiFi
võrguga ühendatud.
1. Minge oma nutiseadmes App Store

veebipoodi või skaneerige QR-kood (vt
lõiku „QR-kood andmeplaadil“).

2. Laadige alla ja installige meie rakendus.

3. Käivitage rakendus. Valige oma riik ja
keel ja logige oma meiliaadressi ja
parooliga sisse. Kui teil ei ole kontot, siis
registreerige uus konto, järgides
rakenduse ekraanijuhiseid.

7.3 Juhtmeta ühenduse
konfigureerimine
Enne konfigureerimist laadige ja installige
meie rakendus oma nutiseadmesse.

1. Seadme sisselülitamiseks vajutage nuppu
 Sisse/Välja (On/Off).

2. Oodake umbes 8 sekundit.
3. Vajutage ja hoidke nuppu 

Kaugjuhtimine umbes 3 sekundit all, kuni
kuulete üht klõpsatust.

Sümbolid  ja  ilmuvad ekraanile. Mõne
sekundi pärast kuvatakse ainult vilkuv
sümbol:  jäänud. Seade loob ühenduse,
juhtmevaba mooduli aktiveerimiseks kulub
umbes 10 sekundit. Kui funktsioon on
aktiveeritud, siis sümbol Ekraanile ilmub  
(Access Point). Access Point on avatud
umbes 5 minutit.
4. Seadistage meie rakendus oma

nutiseadmes ja järgige seadme WiFi-
võrku ühendamiseks ekraanil kuvatavaid
juhiseid.

5. Kui ühendus on loodud, on sümbol 
välja lülitatud ja WiFi ikoon  jääb
püsivalt põlema.

Iga kord, kui te seadme sisse lülitate,
üritab seade luua automaatselt
võrguühenduse. Kui ühendus on loodud,
lõpetab sümbol  lõpetab vilkumise.

Traadita ühenduse väljalülitamiseks
puudutage ja hoidke all nuppu 
Kaugjuhtimine , kuni kuulete üht klõpsatust.
Sümbol Ekraanile ilmub .
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Seade salvestab viimase ühenduse
konfiguratsiooni. Kui soovite kasutada
seadme juhtmeta funktsioone, peab
ühendus olema -režiimis.

Traadita ühenduse mandaatide
eemaldamiseks puudutage ja hoidke nuppu

 Kaugjuhtimine umbes 10 sekundit all, kuni
kuulete 2 piiksu. Sümbol indikaator

.

7.4  Kaugkäivitus

Meie rakendus võimaldab teil
pesupesemist juhtida oma mobiilseadme
kaudu.
See hõlmab suurt hulka programme,
kasulikke funktsioone ja tooteteavet
spetsiaalselt teie toote jaoks.
Rakenduse kaudu saate valida
programme, mis on seadme juhtpaneelil
juba saadaval, kuid lisaks ka selliseid,
mis on saadaval ainult mobiilseadmes.
Koos rakenduse uute versioonidega
võivad täiendavad programmid aja
jooksul muutuda.
Personaalne pesuhooldus – kõik teie
enda mobiilseadmes!

Kaugkäivitus võimaldab tsüklit käivitada
kaugjuhtimispuldist.

Kaugkäivitus lülitub automaatselt sisse,
kui vajutate programmi käivitamiseks
nuppu  Start/Paus , kuid
kuivatusprogrammi saab käivitada ka
kaugteel.

 Kaugkäivitus
Kiire vajutus sellele nupule aktiveerib
kaugkäivituse funktsiooni, mis võimaldab
seadet kaugelt käivitada, ajutiselt peatada ja
programmi katkestada.
Vastav LED süttib ja ekraanile ilmub vastav
ikoon.

Kui seadistada programm rakenduse
kaudu, aga see ei sobi nupu asendiga,
siis ilmub  tekst vaheldumisi
programmi kestusega.

Hoidke seda nuppu pikemalt all, et saada
ligipääs kahele muule funktsioonile:
• hoidke seda 3 sekundit all, kuni kostab

klõpsatus: Wi-Fi lülitub sisse ja välja.
• hoidke seda 10 sekundit all, kuni kostab

kaks piiksu ja ekraanile ilmub : see
lähtestab võrgu rekvisiidid.

7.5 Juhtmeta värskendused

HOIATUS!
Värskendamise ajal ei tohiks seadet välja
lülitada ega vooluvõrgust eemaldada.

Rakendus võib pakkuda uute funktsioonide
allalaadimiseks värskendusi.
Värskendusi saab vastu võtta ainult
rakenduse kaudu.
Kui programm töötab, annab rakendus
märku, et värskendused laaditakse alla
programmi lõppemisel.
Värskendamise ajal kuvatakse seadme
ekraanil .
Seadet saab kasutada uuesti pärast
värskendamise lõppu; eduka värskendamise
kohta eraldi teadet ei edastata.
Kui ilmneb tõrge, kuvatakse seadme
ekraanil : tavakasutusrežiimi
naasmiseks vajutage mistahes nuppu või
keerake pöördnuppu.

7.6 Wi-Fi-alati-sees
Funktsiooni Wi-Fi Always On saab
aktiveerida ainult meie rakenduse kaudu.
See funktsioon hoiab seadme võrguga
ühendatuna ka siis, kui seade on välja
lülitatud, nii et seda saab alati äratada ja oma
seadmest kaugteel hallata.
Näidik  põleb ja kustub vaheldumisi (1 s
sees, 5 s väljas).
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Seadet on võimalik sisse lülitada kas nupuga
 Sisse/Välja (On/Off) või rakendusest.

Wi-Fi-alati-sees-funktsioon võib mõjutada
teie energiatarvet.
Funktsioon Wi-Fi Always On on vaikimisi
keelatud.

8. PROGRAMMID
8.1 Meie rakendus ja täiendavad
peidetud programmid
Meie rakendus pakub teile laia valikut
täiendavaid peidetud programme.
Ühendage seade rakendusega ja saate
valida kuivatusprogrammi, mis sobib teie
vajadustele kõige paremini.

Saate ka lemmikprogrammide 
positsioonides peidetud tsükleid meelde jätta.
Seadmest programmi otse valimiseks
vaadake jaotise "Valikud" lõiku
"Lemmikprogrammid ".

Spordiriided
Treeningvarustus
Jalgpalliriided
Suusajoped
Kardinad

Padjad
Rätikud
Lemmikloomade karvade eemaldus
Kerge triikida
Allergiavastane auruga

Teksad
Siid
Beebiriided
Linane kangas
Kuivatusrest

8.2 Programmid

Programmid Pesu ko‐
gus 1) Omadused / Kanga tähis 2)

MixDry 6,0 kg
Soovitatav tavaline kuivatamine sorteerimata
pesu puhul. Kuivatab ühtlaselt igapäevased
puuvillased, puuvilla-sünteetikasegu või sün‐
teetilised riided.

/ , ,

Eco 3) 4) 8,0 kg

Programm sobib tavalise puuvillase märja pe‐
su kuivatamiseks ning on kõige tõhusam ener‐
giasäästuprogramm märja puuvillase pesu
kuivatamseks.
Kuivuse taset ei saa reguleerida ja see on vai‐
kimisi seatud Kapikuiv / valmis salvestami‐
seks.

/ ,

Puuvill (Cottons) 8,0 kg Valgete ja värviliste puuvillaste kangaste pro‐
gramm. Vaikesäte on valmis kuivuse tasemel. / ,

Sünteetika (Synthetics) 4,0 kg Segarõivad, mis sisaldavad peamiselt süntee‐
tilisi kiude nagu polüester, polüamiid jne. / , ,

Õrn pesu (Delicate) 2,0 kg Soovitatud õrnadele materjalidele nagu vis‐
koos, kunstsiid, akrüül ja nende segud. / , ,
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Programmid Pesu ko‐
gus 1) Omadused / Kanga tähis 2)

  Villane (Wool) 1,0 kg

Kuivatab õrnalt masin- ja käsitsi pestavad villased riided. Kui pro‐
gramm on lõppenud, eemaldage esemed koheselt.

Selle masina villakuivatustsükli on testinud ja heaks kiitnud ette‐
võte The Woolmark Company. Tsükliga saab kuivatada „käsitsi‐
pesu“ tähisega villaseid rõivaid tingimusel, et esemeid pestakse
Woolmarki poolt heaks kiidetud käsipesu tsükliga ja kuivatatakse
vastavalt selle masina tootja juhistele. M2407
Woolmarki sümbol on sertifitseerimistähis paljudes riikides.

3 kg kiirkuivatus (Quick
3kg) 3,0 kg

Kiire tsükkel igapäevaste puuvillaste, puuvilla-
sünteetikasegu või sünteetiliste riiete jaoks.
Ideaalne kergetele esemetele.

/ , ,

Voodipesu (Bedlinen) XL 4,5 kg
Kuivatab korraga kuni kolm voodipesukom‐
plekti. Vähendab suurte esemete keerdumist
ja sassiminemist, et iga voodipesu kuivaks
ühtlaselt ilma märgade laikudeta.

/ , ,

 Ülerõivad (Outdoor) 2,0 kg

Säilitab tehnilisest tekstiilist õuekanga funkt‐
sionaalsuse ja taastab vetthülgavuse veekind‐
latel jopedel ja eemaldatava voodriga shell-
jakkidel (mis sobivad trummelkuivatis kuivata‐
miseks).

/ ,

 Hügieen (Hygiene) 5,0 kg

Kuivatab ja desinfitseerib teie rõivad ja muud
esemed, hoides temperatuuri vajaliku aja
jooksul üle 60 °C, eemaldades 99,9% bakteri‐
test ja viirustest5).
Märkus: Seda tsüklit saab kasutada ainult niis‐
ketele esemetele. Ei sobi õrnadele kangaste‐
le.

/ ,

Tekk (Duvet) 3,0 kg
Tagab sisemiste osade korraliku kuivatamise
ühe- või kahekordsete tekkide, patjade ja
polsterdatud tekkide puhul.

/ , ,

60 EESTI



Programmid Pesu ko‐
gus 1) Omadused / Kanga tähis 2)

 Sulejope (Down Jac‐
kets)

2,0 kg
Automaatne programm, mis kuivatab hoolikalt
isegi sulgede, udusulgede või sünteetilise täi‐
disega jopede sisemise isolatsiooni. Säilitab
rõiva välimuse ja termilise funktsionaalsuse.

/ , ,

1) Maksimumkaal kuiva pesu korral.
2) Kangatähise tähenduse kohta vt jaotist IGAPÄEVANE KASUTAMINE: Pesu ettevalmistamine.
3) See on võrdlusprogramm, mida kasutatakse ELi ökodisaini ja energiamärgise eeskirjadele vastavuse hindami‐
seks, ELi komisjoni määrus (EU) 2023/2533 ja määrus (EU) 2023/2534. Selle programmiga on võimalik kuivatada
puuvillast pesu alates 60% pesu algniiskusesisaldusest kuni pesu lõpliku niiskusesisalduseni 0%.
4) Eco programm on ekvivalentne „  Puuvill (Cottons) Eco programmile, mis on "Puuvillase standardpro‐
gramm" vastavalt komisjoni määrusele (EL) nr 392/2012. Sobib tavalise märja puuvillase pesu kuivatamiseks.
5) Testitud Escherichia coli, Candida albicansi ja MS2 bakteriofaagi suhtes. Swissatest Testmaterialien AG poolt
2021. aastal tehtud sõltumatu test (testiaruanne nr 20212038).

Programmid ja funktsioonide valimise võimalus

 Funktsioonid

Programmid 1)  Kuivu‐
saste

 Kuivatus‐
aeg

 Kortsumi‐
se vähenda‐

mine
 Vaikne

MixDry  

Eco   

Puuvill (Cottons)   

Sünteetika (Synthetics)   

Õrn pesu (Delicate)  2)   

  Villane (Wool)   3)   

3 kg kiirkuivatus (Quick 3kg)  2)   

Voodipesu (Bedlinen) XL    

 Ülerõivad (Outdoor)  2)   

 Hügieen (Hygiene)  2)   

Tekk (Duvet)  2)   
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 Funktsioonid

Programmid 1)  Kuivu‐
saste

 Kuivatus‐
aeg

 Kortsumi‐
se vähenda‐

mine
 Vaikne

 Sulejope (Down Jackets)    

1) Programmile lisaks saate samal ajal valida ka ühe või mitu funktsiooni.
2) Vaikimisi määratud
3) Vt jaotist FUNKTSIOONID: Kuivatusaeg Villane (Wool) programmiga

9. FUNKTSIOONID

9.1  Kuivusaste

Selle funktsiooniga saavutatakse soovitud kuivuse ta‐
se. Saate valida kuivusastme:

– valmis triikimiseks – triikimiskuiv
tase

– valmis kappipanekuks – kapikuiv
tase – 1)

– valmis kappipanekuks – ekstra‐
kuiv tase

1) programmile vastav vaikevalik

Lõpliku jääkniiskuse taseme
reguleerimine

See võib osutuda vajalikuks, kuna
kuivuse tulemusi mõjutavad paljud
tingimused, nt. vee tüüp, toitepinge või
ümbritseva õhu temperatuur jne.

KUIDAS SAAVUTADA IDEAALNE KUIVATAMINE:
1. Proovige reguleerida kuivuse taseme valikuid (vt

ülaltoodud funktsiooni Kuivusaste ).
2. Kui soovite pesu kuivuse tulemusi veelgi paran‐

dada, saate muuta kuivuse vaikeseadet (vt all‐
pool). See reguleerimine toimib enamiku pro‐
grammide puhul, välja arvatud programmid Eco,
Villane (Wool), Tekk (Duvet), Sulejope (Down
Jackets), Värskendamine (Refresh), kui need on
masinas saadaval.

Jääkniiskuse vaiketaseme muutmiseks:
1. Lülitage seade sisse.
2. Valige 1 saadaolevatest programmidest.
3. Puudutage ja hoidke samal ajal all

nuppusid  Kuivatusaeg ja  
Kortsumise vähendamine .

Ekraanile ilmub üks sümbolitest:
 – maksimaalne kuivus
 – tugev kuivus
 – tavaline kuivus

4. Puudutage korduvalt nuppu  Start/
Paus , kuni jõuate sobiva kuivusastmeni.

Kuivuse tase Ekraanisümbol

maksimaalne
kuivus

kuivem pesu

tavalise kuivuse‐
ga pesu
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5. Seade mällu salvestamiseks puudutage
umbes kaks sekundit korraga nuppe  
Kuivatusaeg ja  Kortsumise
vähendamine .

Wi-Fi võrguga ühendatud seadmete
korral ilmub mõneks sekundiks 
ProSense ribaanimatsioon, mis näitab,
et teie seade uuendab andmeid pilve.
Kui režiimi muudetakse selle asemel
nupu pööramise või masina
väljalülitamisega, toimub andmete
sünkroonimine Wi-Fi esimese
taasühendamise ajal.

9.2  Kuivatusaeg
Programmide: Puuvill (Cottons), Voodipesu
(Bedlinen) XL, Sünteetika (Synthetics) ja
MixDry programmid. Võimaldab valida
kuivatusaja kestusega alates 10 minutist kuni
maksimaalselt 2 tunnini (10-minutiliste
sammudena). Maksimumkoguse kasutamisel
kustub pesu koguse indikaator.

Tsükkel kestab niikaua, kui pikk on
valitud tsükli aeg, sõltumata pesu
kogusest ja selle kuivusastmest.

KUIVATUSE SOOVITUSED
kuni 10

min
jaheda õhu kasutamine (ilma kuumutita).

10 - 40
min

täiendav kuivatus pärast eelmist kuiva‐
tustsüklit.

>40 min väiksema, kuni 4 kg pesukoguse täiskui‐
vatus, kõrged pöörded (>1200 p/min).

 Kuivatusaeg programmiga Villane
(Wool)
Funktsioon programmi Villane (Wool) jaoks,
et reguleerida lõplikku kuivusastet kuivema
või vähem kuiva vahel.

9.3  Kortsumise vähendamine
Pikendab kuni 120 minutit kortsumisvastast
tsüklit (30 minutit) kuivatustsükli lõpus. Pärast

kuivatusfaasi lõppemist teeb trummel mõned
pöörded, et vältida riiete kortsuminekut.
Kortsumisvastase faasi kestel võib pesu
eemaldada millal tahes.

9.4  Vaikne
Seade töötab madalal müratasemel, ilma et
see mõjutaks kuivatamise kvaliteeti. Seade
töötab aeglaselt ja tsükliaeg on pikem.

9.5  Pesutsükli lõpu teavitus
Helisignaal kõlab järgmiselt:
• tsükli lõpp
• kortsumisvastase faasi algusest ja lõpust
Helisignaal on vaikimisi alati sees. Seda
valikut saate kasutada heli aktiveerimiseks
või deaktiveerimiseks.

9.6  Pesutsükli lõpu aeg

See funktsioon võimaldab valida
programmi lõppemise aja. Pärast
aktiveerimist ootab masin õiget hetke, et
alustada kuivatusprotsessi.

Pesutsükli lõpu aeg aeg on ooteaja ja
kuivamisaja summa.

9.7 Lemmikprogrammid 
Pärast seadme ühendamist WiFi-ga on
saadaval järgmised valitsa asendid.
Lemmikprogramme saab seadistada ja
salvestada ainult rakenduse kaudu, valides
olemasolevate seast, mis on jagatud kolme
juhtpaneelil näidatud kategooriasse.
Pärast lemmikprogrammide seadistamist
saate neid valida rakenduses või keerates
programmivalitsa soovitud asendisse: süttib
vastav LED ning ekraanil olev teave uueneb
vastavalt.

Lemmikprogramme saab tühistada
rakenduses antud käsuga või vajutades
tehasesätete taastamise
klahvikombinatsiooni.
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9.8 Funktsioon  SyncDry
See funktsioon võimaldab teie trummelkuivatil
automaatselt seadistada kõige sobivama
programmi, mis vastab viimati käivitatud
pesuprogrammile. Pead vaid käivitama
kuivatusprogrammi, kui trummelkuivati on
laaditud. Muid programmi seadistusi ega
valikuid pole trummelkuivati jaoks vaja.
Kui pesuprogramm on lõppenud, edastab
pesumasin programmi andmed koduse WiFi-
ruuteri kaudu pilvesse, aga ka teie
trummelkuivatisse.

Funktsiooni SyncDry kasutamiseks
peavad AEG trummelkuivati ja
pesumasin olema ühendatud samasse
koduvõrku ja seotud rakendusega.

Funktsiooni sisselülitamiseks:
1. Kui pesutsükkel on lõppenud, pange

puhas pesu trummelkuivatisse.
2. Puudutage nuppu SyncDry.
3. Kõik ekraanisümbolid jäävad põlema,

välja arvatud Wi-Fi ikoon ja ProSense
ribad, mis käivitavad mõne-sekundilise

animatsiooni, kui seade hangib andmeid
pilvest.

4. Ekraan värskendab ennast automaatselt
soovitatud programmiga. Kui andmete
toomine ebaõnnestub, lülitub 10 sekundi
pärast nupu LED-tuli välja ja masin annab
akustilise veasignaali. Seejärel
taastatakse varem valitud programm.

5. Kuivatusprotsessi alustamiseks
puudutage nuppu  Start/Paus (Start/
Pause).

Kui programm SyncDry on seadistatud,
on kasutajal endiselt lubatud muuta
funktsioone või valida mõnda muud
programmi, keerates nuppu või
kasutades RAKENDUST. Sellistel
juhtudel kustub nupu SyncDry LED-tuli,
mis näitab, et programm ei ole enam
soovitatud; SyncDry automaatse
programmi saab uuesti valida, vajutades
seotud nuppu, kuni andmed on pilves
saadaval.

10. SEADED

10.1 Veemahuti indikaatori 
väljalülitamine
Vaikimisi on veemahuti indikaator sees.
Indikaator hakkab põlema kuivatustsükli
lõpus või tsükli ajal, kui veemahuti on täis. Kui
seadmele on paigaldatud tühjenduskomplekt,
tühjeneb veemahuti automaatselt ja
indikaatori võib välja lülitada.
Indikaatori väljalülitamiseks:
1. Lülitage seade sisse.
2. Valige 1 saadaolevatest programmidest.
3. Puudutage ja hoidke samal ajal all

nuppusid  Vaikne ja  Pesutsükli
lõpu teavitus .

Veemahuti indikaator:  ei põle ja ilmub
 sümbol – veemahuti indikaator on

püsivalt deaktiveeritud

Veemahuti indikaatori uuesti
aktiveerimiseks järgige uuesti ülaltoodud
protseduuri. Veemahuti indikaator: 
põleb ja ilmub  sümbol –
veemahuti indikaator on püsivalt 
aktiveeritud

10.2 Töötundide loendur
See funktsioon annab võimaluse kuvada
seadme kogu tööaja tundides, mida
hakatakse lugema selle esmakordsest
sisselülitamisest. Kuvatakse tsüklite tegelik
tööaeg (ei sisalda pause ega
viitkäivitusaega).
Selle väärtuse visualiseerimiseks toimige
järgmiselt.
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1. Lülitage seade sisse, vajutades nuppu  
Sisse/Välja (On/Off).

2. Vajutage ja hoidke nuppu  
Kuivatusaeg ja nuppu  Kuivusaste
mõned sekundid all.

3. 3 sekundi pärast kuvatakse ekraanil
seadme töötunnid kokku: nt kui tööaeg on 
1276 tundi, kuvatakse ekraanil tekst Hr 2
sekundiks, seejärel 12 2 sekundiks,
millele järgneb76. See väärtus kuvatakse
korraga kahekohalise jadana: kaks
esimest numbrit tähistavad tuhandeid ja
sadu, kaks teist numbrit kümneid ja
ühikuid.

Sellest režiimist väljumiseks vajutage mis
tahes nuppu, keerake valikunuppu või lülitage
seade välja.

10.3 Tehasesätted
See funktsioon võimaldab taastada tehase
vaikesätted. Salvestatud funktsioonid ja

töörežiimid lähtestatakse. Samuti eemaldab
see seadme mälust WiFi võrgu mandaadid ja
lähtestab isikupärastatud programmi sätted,
sh lemmikprogrammid.
Selle valiku aktiveerimiseks järgige
alltoodud samme.

1. Lülitage seade sisse, vajutades nuppu  
Sisse/Välja (On/Off).

2. Oodake umbes 8 sekundit.
3. Vajutage ja hoidke nuppu  Vaikne ja

nuppu  Kortsumise vähendamine
mõned sekundid all.

4. Seade kinnitab toimingu, kuvades .

Kui protseduur ei toimi (see võib olla
tingitud ajalõpust või valest
klahvikombinatsioonist), lülitage seade
välja ja korrake järjestust algusest peale.

11. ENNE ESMAKORDSET KASUTAMIST

Trumli tagumised lukud eemaldatakse
automaatselt kuivati esmakordsel
sisselülitamisel. Kosta võib mõningaid
helisid.

Tagumiste trumlikukkude avamiseks:
1. Lülitage seade sisse.
2. Valige programm.
3. Vajutage nuppu Start/paus.
Trummel hakkab pöörlema. Tagumised
trumlilukud lülituvad automaatselt välja.
Enne seadme kasutamist riiete
kuivatamiseks:
• Puhastage trummelkuivatit niiske lapiga.
• Käivitage 1-tunnine programm niiske

pesuga.

Võimalik, et kuivatustsükli alguses
(esimesed 3–5 min) on müratase veidi
kõrgem. Seda põhjustab kompressori
käivitumine. See on tavaline
kompressoriga seadmete, näiteks
külmikute või sügavkülmikute puhul.

11.1 Ebaharilik lõhn
Seade on tihedalt pakitud.
Kui olete seadme lahti pakkinud, võite tunda
ebaharilikku lõhna. Uute seadmete puhul on
see tavaline.
Seadme valmistamisel on kasutatud erinevat
tüüpi materjale, mis koos võivad tekitada
ebaharilikku lõhna.
Kasutamisel ja pärast mõningaid
kuivatustsükleid see lõhn ajapikku kaob.
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11.2 Helid

Kuivatustsükli ajal võivad seadmest
kostuda erinevad helid. Need kuuluvad
tavapärase töö juurde.

Töötav kompressor.

Brrrr

Pöörlev trummel.

Töötavad ventilaatorid.

Töötav pump ja kondenseerumine paaki.

12. IGAPÄEVANE KASUTAMINE
12.1 Pesu ettevalmistamine

Trumli laadimine vastavate programmide
jaoks näidatud maksimaalse
mahtuvuseni aitab kaasa
energiasäästule.

Sageli on riided pärast pesutsüklit sõlmes
ja keerdunud.
Sõlmes ja keerdus riided ei saa
korralikult kuivada.
Korraliku õhuvoo ja ühtlaste
kuivatustulemuste tagamiseks on
soovitatav riideid enne trumlisse panekut
raputada ja panna sisse ükshaaval.

Tõhusa kuivatamise tagamiseks:
• Sulgege tõmblukud.
• Sulgege tekikottide kinnitused.
• Ärge jätke lipse või paelu lahti (nt

põllepaelad). Enne programmi alustamist
siduge need kokku.

• Eemaldage taskutest kõik esemed.
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• Pöörake ümber riided, millel on puuvillane
vooder. Puuvillane pool peab jääma
väljapoole.

• Valige alati programm, mis sobib pesu
tüübile.

• Ärge pange kokku heledaid ja tumedaid
esemeid.

• Kokkutõmbumise vähendamiseks
kasutage puuvillastele, venivatele või
kootud esemetele mõeldud programme.

• Ärge ületage maksimaalset lubatud
pesukogust; vt infot programmide jaotises
või ekraanil.

• Kuivatage ainult sellist pesu, mis sobib
trummelkuivatisse. Vaadake esemete
kangasilti.

• Ärge kuivatage koos väikseid ja suuri
esemeid. Väikesed esemed võivad suurte
sisse kinni jääda ja mitte ära kuivada.

• Enne trummelkuivatisse panekut raputage
suured esemed lahti. Nii ei jää riided
pärast kuivatustsüklit seest niiskeks.

Kangasilt Kirjeldus
Pesu sobib trummelkuivatamiseks.

Pesu sobib trummelkuivatamiseks kõrgematel temperatuuridel.

Pesu sobib trummelkuivatamiseks ainult madalatel temperatuuridel.

Pesu ei sobi trummelkuivatamiseks.

12.2 Parimate kuivatustulemuste
saamine
• Valitud programm peab vastama

kuivatatavate riiete tüübile.
• Filter vajab puhastamist. Ummistunud filter

ei taga tõhusat kuivatamist.
• Enne masinasse panekut tuleks riideid

kergelt raputada. Vabalt paiknevad
esemed kuivavad paremini.

• Järgige kindlasti kuivatatavate esemete
soovitatud koguseid.

• Õhuavad peavad olema puhtad.

12.3 Pesu panemine masinasse

ETTEVAATUST!
Jälgige, et pesu ei jääks seadme ukse ja
kummist tihendi vahele kinni.

1. Tehke seadme uks lahti.
2. Pange esemed ükshaaval sisse.
3. Sulgege seadme uks.
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12.4 Seadme sisselülitamine

Seadme sisselülitamiseks:

Vajutage nuppu  Sisse/Välja (On/Off).
Kui seade on sisse lülitatud, ilmuvad
ekraanile mõned indikaatorid.

12.5 Madala energiatarbega režiim
Energiatarbimise vähendamiseks lülitab
funktsioon seadme automaatselt välja:
• 5 minuti pärast, kui te programmi ei

käivita.
• 5 minutit pärast programmi või

kortsumisvastase tsükli lõppu.

Kui seade läheb madala energiatarbega
režiimi, lülituvad ekraan ja ikoonid välja.
Saate selle uuesti aktiveerida, vajutades
Sisse/Välja (On/Off) nuppu.

Kui Wi-Fi on sisse lülitatud ja
kaugjuhtimispult on aktiveeritud, jääb
kaugkäivituse  ikoon alles ka siis, kui
seade läheb madala energiatarbega
režiimi.

12.6 Programmi valimine

Programmi valimiseks kasutage
programminuppu.
Programmi ligikaudne kestus kuvatakse
ekraanil.

Tegelik kuivatusaeg sõltub pesu tüübist
(kogusest ja materjalist), ruumi
temperatuurist ja pesu niiskustasemest
pärast tsentrifuugimist.

12.7 Funktsioonid
Koos programmiga võite valida ühe või mitu
funktsiooni.

3s3s

Valiku aktiveerimiseks või deaktiveerimiseks
puudutage vastavat nuppu.
selle sümbol ilmub ekraanile või süttivad
vastava nupu kohal olevad led-tuled.

12.8 Lapseluku funktsioon
Lapselukk on mõeldud selleks, et lapsed ei
saaks seadmega mängida. Lapseluku
funktsioon lukustab kõik nupud ja
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programmiketta (kuid mitte nuppu Sisse/
Välja (On/Off)).
Lapseluku funktsiooni saate aktiveerida:

• enne nupu Start/Paus (Start/Pause)
puudutamist – seade ei saa käivituda

• pärast nupu Start/Paus (Start/Pause)
puudutamist – programmide ja
funktsioonide valimine on välja lülitatud.

Lapseluku aktiveerimine:

3s3s

1. Lülitage kuivati sisse.
2. Valige 1 saadaolevatest programmidest.
3. Puudutage ja hoidke nuppu  

Kortsumise vähendamine umbes 3
sekundit all.

 sümbol ilmub ekraanile.
4. Lapseluku väljalülitamiseks puudutage

nuppe uuesti, kuni vastav sümbol kustub.

12.9 Programmi käivitamine

3s3s

Programmi käivitamiseks:

Puudutage  Start/Paus (Start/Pause)
nuppu.
Programm käivitub ning nupu kohal olev
LED-tuli lõpetab vilkumise ja jääb põlema.

12.10 Programmi käivitamine
nupuga  Pesutsükli lõpu aeg
Funktsiooni Pesutsükli lõpu aeg seadmiseks:

1. Valige kuivatusprogramm ja valikud.
2. Puudutage korduvalt nuppu  Pesutsükli

lõpu aeg , kuni ekraanil kuvatakse
soovitud aeg, millal programm peaks
lõppema (nt  kui programm peab
lõppema 12 tunni jooksul.)

3. Puudutage  Start/Paus (Start/Pause)
nuppu. Trummel hakkab pöörlema, et
saavutada soovitud ProSense, kui valitud
programmiga on nii ette nähtud.

4. Seade alustab allaloendust programmi
lõpetamiseks ning programm käivitub
lõpetamiseks sobival hetkel.

12.11 ProSense pesukoguse
tuvastamine

ProSense tehnoloogia tuvastab
pesukoguse ja valib programmi kestuse.
Töötab enamiku programmidega.

Pärast kuivatusprogrammi seadistamist süttib
 ikoon, kui pesukoguse

tuvastamine on rakendatav.

Nupu  Start/Paus (Start/Pause)
puudutamine käivitab ProSense pesukoguse
tuvastamise:
1. seade tuvastab pesukoguse esimese

minuti jooksul: indikaator vilgub ja tulbad

ikooni all liiguvad edasi-tagasi 
ja trummel pöörleb lühidalt.

2. Kui trummel lõpetab pöörlemise,
kuvatakse ekraanil uus programmi
kestus, mis on kohandatud vastavalt
tuvastatud koormusele. Tulpade arv 1–4
näitab hinnangulist laadimismahtu. 4
tulpa tähistavad valitud programmi
maksimaalset laadimiskogust.
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Trumli ülekoormuse korral süttib
maksimaalne tuvastatud pesukoguse

indikaator taas ja indikaator 
vilgub. Sel juhul on nende 30 sekundi
jooksul võimalik uks avada ja liigsed
riideesemed välja võtta. Pärast
eemaldamist puudutage nuppu  Start/
Paus (Start/Pause), et programm uuesti
käivitada. Kui pesu kogust ei vähendata,
käivitub pesuprogramm ikkagi. Sel juhul
ei ole võimalik tagada parimaid tulemusi.

12.12 Programmi vahetamine
Programmi muutmiseks:
1. Seadme väljalülitamiseks vajutage nuppu

 Sisse/Välja (On/Off).
2. Seadme sisselülitamiseks vajutage uuesti

nuppu  Sisse/Välja (On/Off).
3. Valige uus programm.

12.13 Programmi lõpp

Puhastage filter ja tühjendage veemahuti
iga kuivatustsükli lõpus. (Vt jaotist
PUHASTAMINE JA HOOLDAMINE.)

Kui kuivatustsükkel on läbi, ilmub ekraanile
 sümbol. Kui funktsioon  Pesutsükli lõpu

teavitus on aktiveeritud, kõlab ligikaudu ühe
minuti jooksul katkendlik helisignaal.

Kui te seadet välja ei lülita, käivitub
kortsumisvastane tsükkel (mitte kõigi
programmidega). Vilkuv  sümbol
annab märku kortsumisvastase tsükli
käivitumisest. Selles etapis saab pesu
välja võtta.

Pesu väljavõtmiseks:
1. Seadme väljalülitamiseks vajutage 2

sekundit  Sisse/Välja (On/Off) nuppu.
2. Avage seadme uks.
3. Võtke pesu välja.
4. Sulgege seadme uks.
Kehvade kuivatustulemuste võimalikud
põhjused:
• Vaikimisi valitud kuivusaste pole piisav. Vt

ptk Jääkniiskuse taseme reguleerimine
• Ruumi temperatuur on liiga madal või liiga

kõrge. Optimaalne ruumi temperatuur on
18°–25°C.

Niiskuse vältimiseks jätke uks pärast iga
tsüklit veidi lahti.

12.14 Trumli sisevalgustus sees

3s3s

Puudutage ja hoidke nuppu  Vaikne
umbes 3 sekundit all.
Trumli sisevalgustus on sees.

12.15 Kehvade kuivatustulemuste
võimalikud põhjused:
• Filter on ummistunud. Ummistunud filter ei

taga tõhusat kuivatamist.
• Õhuvoolu pilud on ummistunud.
• Trummel on määrdunud.
• Vaikimisi valitud kuivusaste pole piisav. Vt

ptk Jääkniiskuse taseme reguleerimine
• Ruumi temperatuur on liiga madal või liiga

kõrge. Optimaalne ruumi temperatuur on
18°–25°C.
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13. NÕUANDED JA SOOVITUSED
13.1 Ökoloogilised näpunäited

Trumli laadimine vastavate programmide
jaoks näidatud maksimaalse
mahtuvuseni aitab kaasa
energiasäästule.

• Tsentrifuugib pesu enne kuivatamist.
• Ärge ületage pesukoguseid – täpsemalt vt

programmide jaotisest.
• Puhastage filtreid pärast igat

kuivatustsüklit.
• Ärge kasutage pesemiseks ja seejärel

kuivatamiseks kangapehmendajat.

Kuivatis muutub pesu automaatselt
pehmeks.

• Veemahutist pärit vett võib kasutada riiete
triikimisel. Vesi tuleks kõigepealt
filtreerida, et kõrvaldada võimalikud
tekstiiliosakesed (selleks sobib tavaline
kohvifilter).

• Hoidke seadme põhjas olevad õhuavad
alati vabad.

• Seadme paigalduskohas peab olema
tagatud hea õhuringlus.

14. PUHASTAMINE JA HOOLDUS
14.1 Regulaarne puhastamine
Regulaarne puhastamine aitab teie
seadme eluiga pikendada.

Kui seadet pikemat aega ei kasutata,
eemaldage seade vooluvõrgust.

Regulaarse puhastamise näitlik kava:
filtri puhastamine Kui  indikaator vilgub.

Tühjendage veemahuti Kui  indikaator vilgub.

Kondensaatori puhastamine Kui  indikaator vilgub.

Trumli puhastamine Iga kahe kuu tagant

Juhtpaneeli ja korpuse puhastamine Iga kahe kuu tagant

Õhuavade puhastamine Iga kahe kuu tagant

Järgnevalt kirjeldatakse kõigi osade puhastamist.

14.2 Eemaldage kõrvalised esemed

Vaadake, et taskud oleksid tühjad ja kõik
lahtised elemendid oleks enne tsükli
käivitamist kinnitatud. Vaadake jaotist
"Pesu ettevalmistamine".

Eemaldage pärast kuivatustsüklit trumlist kõik
kõrvalised esemed (nt metallklambrid,
nööbid, mündid jne).

14.3 filtri puhastamine
Pärast iga tsüklit süttib ekraanil sümbol  
Puhastage filter ning teil tuleb filter
puhastada.

Kuivatustsükli ajal kogunevad filtrisse
ebemed.
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Parimate kuivatustulemuste saamiseks
puhastage filtrit regulaarselt.
Ummistunud filter muudab kuivatustsükli
pikemaks ja suurendab energiatarbimist.
Puhastage filtrit käega. Vajadusel
kasutage tolmuimejat.

ETTEVAATUST!
Filtrite puhastamisel tuleks kiud visata
prügikasti, mitte lasta kanalisatsiooni, et
vältida mikroplasti levikut kasutatud
veesüsteemi kaudu.

1. Avage uks. Tõmmake filter üles.

2. Filtri avamiseks vajutage haagile.

3. Eemaldage ebemed käega filtri mõlemast
sisemisest osast.

Visake ebemed prügikasti.
4. Vajadusel puhastage filtrit tolmuimejaga.

Sulgege filter.
5. Vajadusel eemaldage ebemed ka

filtripesast ja tihendilt. Võite kasutada
tolmuimejat. Asetage filter tagasi
filtripesasse.

14.4 Veemahuti tühjendamine
Tühjendage kondensvee mahuti iga
kuivatustsükli lõpus.
Kui kondensvee mahuti on täis, peatub
programm automaatselt. Ekraanil süttib
sümbol  Veepaagi hoiatus, mis näitab, et
veemahuti tuleb tühjendada.
Veemahuti tühjendamiseks:
1. Tõmmake kondensvee mahuti välja,

hoides seda horisontaalselt.
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2. Tõmmake plastist ühendusdetail välja ja
kallake veemahuti kraanikaussi või
kuhugi mujale tühjaks.

3. Lükake plastist ühendusdetail tagasi
sisse ja asetage veepaak oma kohale
tagasi.

4. Programmi jätkamiseks vajutage nuppu
 Start/Paus (Start/Pause).

14.5 Kondensaatori puhastamine
Kui ekraanil vilgub sümbol  Puhastage
kondenser, kontrollige kondensaatorit ja
vastavat sektsiooni. Vajadusel puhastage.
Kontrollida tuleks vähemalt kord 6 kuu
jooksul.

HOIATUS!
Ärge puudutage metallpinda paljaste
kätega. Vigastusoht. Kandke
kaitsekindaid. Puhastage ettevaatlikult, et
metallpinda mitte kahjustada.

ETTEVAATUST!
Kondensaatorist ebemete
eemaldamiseks ärge kasutage
tolmuimeja kõvasid tarvikuid. See võib
kahjustada kondensaatori ribisid, mis
toob kaasa seadme madalama
efektiivsuse ja pikema kuivatusaja.

Kontrollimiseks:
1. Avage uks. Tõmmake filter üles.

2. Avage kondensaatori kate.

3. Kondensaatori kaane lukust
vabastamiseks keerake hoobasid.

4. Laske kondensaatori kaas alla.

5. Vajadusel eemaldage kondensaatori ja
selle sektsiooni ümbert ebemed. Võite
kasutada harja otsikuga tolmuimejat.
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6. Sulgege kondensaatori kate.
7. Keerake hoobasid, kuni kaas kohale

klõpsab.
8. Asetage filter tagasi.

14.6 Trumli puhastamine

HOIATUS!
Enne puhastamist eemaldage seade
vooluvõrgust.

Trumli sisepinna ja trumli ribide
puhastamiseks kasutage tavalist neutraalset

pesuvahendit. Kuivatage puhastatud pinnad
pehme lapiga.

ETTEVAATUST!
Trumli puhastamiseks ei tohi kasutada
abrasiivseid ega terasvillast vahendeid.

14.7 Juhtpaneeli ja korpuse
puhastamine
Juhtpaneeli ja korpuse puhastamiseks
kasutage tavalist neutraalset pesuvahendit.
Puhastamiseks kasutage niisket lappi.
Kuivatage puhastatud pinnad pehme lapiga.

ETTEVAATUST!
Ärge kasutage mööblipuhastusvahendeid
ega pinda kriimustada võivaid
puhastusvahendeid.

14.8 Õhuavade puhastamine
Õhuvahedest tolmu eemaldamiseks kasutage
tolmuimejat.

15. TÕRKEOTSING

HOIATUS!
Vt ohutuse peatükki

15.1 Veakoodid
Seade ei käivitu või peatub töötamise käigus.
Püüdke esmalt leida probleemile lahendus (vt tabelit). Kui probleem püsib, pöörduge
hoolduskeskusse.

HOIATUS!
Eemaldage seade vooluvõrgust enne mistahes kontrollimise läbiviimist.

Suurema probleemi puhul kõlab helisignaal ning ekraanil kuvatakse veakood ja nupp
 Start/Paus (Start/Pause) võib pidevalt vilkuda:

Veakoodid Võimalik põhjus Kõrvaldamise abinõu

E50
Seadme mootori ülekoormus.
Pesukogus on liiga suur või pesu on trumlis
kinni.

Programm ei jõudnud lõpule. Võtke pesu
masinast välja, valige programm ja käivita‐
ge tsükkel uuesti.
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Veakoodid Võimalik põhjus Kõrvaldamise abinõu

E90 või E91

Sisemine tõrge. Elektrooniliste osade ja
seadme vahel puudub ühendus.

Programm ei lõppenud õigesti või seadme
töö peatati liiga vara. Lülitage seade uuesti
välja ja sisse.
Kui veakood kuvatakse uuesti, pöörduge
volitatud hoolduskeskusse.

EH0

Elektrivarustus on kõikuv. Kui seadme näidikul kuvatakse EH0, siis
oodake elektrivarustuse stabiliseerumist ja
seejärel vajutage käivitusnuppu. Kui seade
katkestab tsükli ilma mistahes märguande‐
ta, vajutage tsükli käivitusnuppu. Kui hoia‐
tus kordub, kontrollige toitejuhet/pistikupesa
terviklikkust või elektritoite olemasolu.

Kui ekraanil on teised veakoodid, lülitage seade välja ja seejärel uuesti sisse. Kui probleem ei
kao, pöörduge volitatud hoolduskeskusse.
Kui tegemist on mõne muu trummelkuivati probleemiga, otsige võimalikke lahendusi alltoodud
tabelist.

15.2 Tõrkeotsing

Probleem Võimalik põhjus Kõrvaldamise abinõu

Trummelkuivati ei
tööta.

Trummelkuivati ei ole vooluvõrku ühenda‐
tud.

Ühendage seade vooluvõrku. Kontrollige
kaitsmeid kaitsekilbis (kodust elektriühen‐
dust).

Seadme uks on lahti. Sulgege uks.

Nuppu Sisse/Välja (On/Off) pole vajuta‐
tud.

Vajutage nuppu Sisse/Välja (On/Off).

Nuppu Start/Paus (Start/Pause) pole
puudutatud.

Puudutage Start/Paus (Start/Pause)
nuppu.

Seade on ooterežiimis. Vajutage nuppu Sisse/Välja (On/Off).

Ebarahuldav kuivata‐
mistulemus.

Valitud on vale programm. Valige sobiv programm. 1)

Filter on ummistunud. Puhastage filter. 2)

 Kuivusaste funktsioon seati väärtusele

Triikimiskuiv .3)
Seadke Kuivusaste funktsioon kõrge‐
male tasemele.

Pesukogus on liiga suur. Ärge ületage maksimaalset pesukogust.

Õhuvoolu pilud on ummistunud. Puhastage seadme põhjas olevat õhuava‐
sid.

Trumli niiskusandur on veidi määrdunud. Puhastage trumli esipind.

Kuivuse tase ei ole seatud soovitud taseme‐
le. Reguleerige kuivusastet. 4)

Kondensaator on ummistunud. Puhastage kondensaator. 2)
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Probleem Võimalik põhjus Kõrvaldamise abinõu

Seadme uks ei sulgu
Filter pole oma kohal paigas. Asetage filter õigesse asendisse.

Pesu on ukse ja tihendi vahele kinni jäänud. Eemaldage kinnijäänud esemed ja sulgege
uks.

Programmi ega
funktsiooni ei ole või‐
malik muuta.

Pärast tsükli algust programmi ega funkt‐
siooni muuta ei saa.

Lülitage trummelkuivati välja ja sisse. Muut‐
ke programmi või valikut ettenähtud viisil.

Valikut ei ole võima‐
lik valida. Kostab he‐
lisignaal.

Valik, mida püüate teha, ei sobi valitud pro‐
grammiga.

Lülitage trummelkuivati välja ja sisse. Muut‐
ke programmi või valikut ettenähtud viisil.

Trumli tuli ei põle Defektne trumli lamp. Trumli lambi vahetamiseks võtke ühendust
teeninduskeskusega.

Ekraanil kuvatakse
ootamatu kestus.

Kuivatuse kestus arvutatakse vastavalt pe‐
su kogusele ja niiskusele.

See käib automaatselt – seade töötab õi‐
gesti.

Programm on välja
lülitatud.

Veemahuti on täis. Tühjendage veemahuti, vajutades 
Start/Paus (Start/Pause) nuppu. 2)

Kuivatustsükkel on
liiga pikk.

Pesukogus on liiga väike. Valige ajaline programm. Ajaline väärtus
peab olema seotud kogusega. Ainult ühe
eseme või väikese pesukoguse kuivatami‐
seks kasutage lühikest kuivatusaega.

Pesu on liiga kuiv. Valige sobiva ajaga programm või suurem

kuivusaste (nt eriti kuiv)

Liiga pikk kuivatust‐
sükkel 5)

Filter on ummistunud. Puhastage filter.

Pesukogus on liiga suur. Ärge ületage maksimaalset pesukogust.

Pesu pole piisavalt tsentrifuugitud. Tsentrifuugige pesu masinas korralikult.

Väga kõrge või madal ruumitemperatuur –
tegemist pole seadme rikkega.

Ruumi temperatuur peab olema üle +5°C ja
alla +35°C. Optimaalne temperatuur pari‐
mate tulemuste saavutamiseks on vahemi‐
kus 18°–25°C.

Näidikul kuvatakse:

 .

Kõik nupud on välja lülitatud, välja arvatud

Start/Paus (Start/Pause).

Seade laadib alla RAKENDUSE värskendu‐
si. Oodake, kuni värskendustoiming lõpeb.
Kui lülitate seadme värskendamise ajal väl‐
ja, jätkab see värskendamist kohe, kui
seadme uuesti sisse lülitate.

WiFi ühendus puu‐
dub või katkeb alail‐
ma.

Teie kodune WiFi võrk ei tööta. Kontrollige koduse WiFi võrgu konfigurat‐
siooni. Taaskäivitage ruuter. Kui probleem
ei kao, võtke ühendust oma teenusepakku‐
jaga.

Nutiseade või pesuseade või mõlemad ei
ole WiFi võrguga seotud.

Korrake oma nutiseadme või pesuseadme
või mõlema konfiguratsioonisamme.
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Probleem Võimalik põhjus Kõrvaldamise abinõu

Seadmega ühendus
meie rakenduse kau‐
du sageli ei toimi.

Nõrk või puuduv ühendus trummelkuivati ja
ruuteri vahel.

Tagage seadme ja koduse ruuteri vaheline
korralik ühendus. Viige ruuter seadmele lä‐
hemale. Hankige oma koduse võrgu jaoks
WiFi signaali võimendi.
Ärge kasutage samaaegselt mikrolaineahju
ja kaugjuhtimispulti. Mikrolaineahi võib
ühenduse signaali häirida.

1) Järgige programmi kirjeldust – vt jaotist PROGRAMMID.
2) Vt jaotist PUHASTUS JA HOOLDUS.
3) Ainult kuivatid, mis on varustatud Kuivusaste funktsiooniga.
4) Vt jaotist VIHJEID JA NÄPUNÄITEID.
5) Märkus: Pärast maksimaalselt 6 tundi lõpeb kuivatustsükkel automaatselt.

15.3 Kehvade kuivatustulemuste
võimalikud põhjused:
• Filter on ummistunud. Ummistunud filter ei

taga tõhusat kuivatamist.
• Õhuvoolu pilud on ummistunud.
• Trummel on määrdunud.

• Vaikimisi valitud kuivusaste pole piisav. Vt
ptk Jääkniiskuse taseme reguleerimine

• Ruumi temperatuur on liiga madal või liiga
kõrge. Optimaalne ruumi temperatuur on
18°–25°C.

16. TARBIMISVÄÄRTUSED
16.1 Sissejuhatus

Kasutusjuhendis on kaks erinevat viidet ELi energiamärgise ja ökodisaini määrustele.
• Määrus (EU) 932/2012 ja määrus (EL) 392/2012, mis kehtivad kuni 30. juunini 2025 ja

on seotud energiatõhususe klassidega alates A+++ kuni D.
• Määrus (EL) 2023/2534 kehtib alates 1. juulist 2025 ja on seotud energiatõhususe

klassidega alates A kuni G.

Seadme energiamärgisel olevalt QR-koodilt leiate veebilingi teabele, mis on seotud selle
seadme jõudlusele vastavalt EL EPREL-i andmebaasis kirjeldatule. Hoidke energiamärgis
alles koos kasutusjuhendiga ja kõigi muude dokumentidega, mis seadmega kaasnesid.
Sama teavet EPREL-is on võimalik leida ka aadressilt https://eprel.ec.europa.eu,
kasutades mudeli nime ja tootenumbrit, mis on toodud andmesildil. Andmesildi täpse
asukoha kohta leiate teavet jaotisest „Toote kirjeldus“.

16.2 Selgitus

kg Pesu kogus. p/min Tsentrifuugimine kiirusel

kWh Energiatarve.   
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hh:mm lühendamiseks.   

% Esialgne niiskus tsentrifuugimistsükli lõpus ja jääkniiskus kuivatusprogrammi lõpus.
Mida kiirem on tsentrifuugimine, seda suurem on tsentrifuugimise müra, kuid esialgne niiskus ja
energiakulu pesu kuivatamisel on väiksemad.

16.3 Vastavalt komisjoni määrusele (EU) 2023/2533, määrusele (EU)
2023/2534 ja määrusele (EU) 392/2012.

Alljärgnevad väärtused on saadud laboritingimustes vastavaid standardeid järgides. Eri‐
nevad parameetrid võivad andmeid muuta, näiteks: pesu kogus, pesu liik ja keskkonna‐
tingimused. Pesu esialgne niiskusesisaldus, vee tüüp, toitepinge ja kui muudate pro‐
grammi vaikeseadet, võivad samuti mõjutada energiakasutust, kuivatusprogrammi kes‐
tust ja lõplikku niiskussisaldust.

Programm
Pesu ko‐

gus
(kg)

Tsentri‐
fuugimi‐
ne kiiru‐

sel
(p/min)

Esialg‐
ne niis‐

kus
(%)

Kuivatusaeg
(h:mm)

Energiatarve
(kWh)

Jääkniis‐
kus
(%)

Eco 1) 2) 8,0 1000 60 2:59 1,28 0,0

Eco 1) 2) 4,0 1000 60 2:00 0,72 0,0

1) See on võrdlusprogramm, mida kasutatakse ELi ökodisaini ja energiamärgise eeskirjadele vastavuse hindami‐
seks, ELi komisjoni määrus (EU) 2023/2533 ja määrus (EU) 2023/2534. Selle programmiga on võimalik kuivatada
puuvillast pesu alates 60% pesu algniiskusesisaldusest kuni pesu lõpliku niiskusesisalduseni 0%.
2) Eco programm on ekvivalentne „  Puuvill (Cottons) Eco programmile, mis on "Puuvillase standardpro‐
gramm" vastavalt komisjoni määrusele (EL) nr 392/2012. Sobib tavalise märja puuvillase pesu kuivatamiseks.

Võimsustarve eri režiimides
Väljalülitatud režiimi energia‐

tarve (W)
Ooterežiimi ener‐

giatarve (W) Viitkäivitus (W) Võimsustarve võr‐
gu-ooterežiimil (W)

0,13 0,13 4,00 2,0 1)

Maksimaalne aeg väljas/ooterežiimi jõudmiseks on 15 minutit.

1) Energiakulu ühendatud funktsiooniga on ligikaudu 17,5 kWh aastas. Selle funktsiooni väljalülitamiseks vt pea‐
tükki „Wi-Fi-ühenduse loomine“.

16.4 Tavalised programmid

Tegemist on ainult kaudsete väärtustega.
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Programm
Pesu ko‐

gus
(kg)

Tsentri‐
fuugimi‐
ne kiiru‐

sel
(p/min)

Esialg‐
ne niis‐

kus
(%)

Kuivatusaeg
(h:mm)

Energiatarve
(kWh)

Jääkniis‐
kus
(%)

Puuvill (Cottons)
eriti kuiv 8,0 1000 60 4:26 1,92 -3,0

Puuvill (Cottons)
eriti kuiv 4,0 1000 60 3:35 1,43 -3,0

Puuvill (Cottons)
Triikimiskuiv 8,0 1000 60 2:16 0,95 12,0

Puuvill (Cottons)
Triikimiskuiv 4,0 1000 60 1:38 0,62 12,0

Sünteetika (Syn‐
thetics)
eriti kuiv

4,0 1200 40 1:45 0,65 0,0

Sünteetika (Syn‐
thetics)
Kapikuiv

4,0 1200 40 1:17 0,48 1,0

Sünteetika (Syn‐
thetics)
Triikimiskuiv

4,0 1200 40 1:01 0,36 12,0

Villane (Wool) 1,0 1200 35 1:44 0,78 5,0

17. JÄÄTMEKÄITLUS

Sümboliga  tähistatud materjalid võib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake hoida
keskkonda ja inimeste tervist ja suunake
elektri- ja elektroonilised jäätmed ringlusse.
Ärge visake sümboliga  tähistatud

seadmeid muude majapidamisjäätmete
hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti või
pöörduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.
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The software in this product contains components that are based on free and open source software. AEG gratefully 

acknowledges the contributions of the open software and robotics communities to the development project.

 

To access the source code of these free and open source software components whose license conditions require 

publishing, and to see their full copyright information and applicable license terms, please visit: 

http://aeg.opensoftwarerepository.com (folder NIUS)
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